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OBLIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTHBI

Crenenb pa3padoTaAaHHOCTH M30PAHHON NPOOJEeMATHKM OINpE/ACIcHAa BHU-
MaHUEM YUYEHBIX, B TIEPBYIO OUYEpE/b TEOPETUKOB S3bIKA, K HECKOJbKUM B3aUMOCBSI-
3aHHBIM BOIIPOCAM TEOPHUU SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB. CerojHsi 0JJHOM U3 Haubosee 3Ha-
YUMBIX M HACYIIHBIX B 00JIACTH KOHTAKTHOM JMHTBUCTUKU BBICTYIAeT Ipobiema Ba-
PUAHTHOCTH — OTX0JIa OT OOLIECIPUHATOTO CTaHAApPTa C PE3YIbTUPYIOIIUM BO3HUKHO-
BEHUEM HOBBIX HJIMOMOB, MPEXJE BCEr0 COBPEMEHHOTO AaHTJIUHCKOIO SI3bIKa Kak
muarBa ppanka (ELF) [Seidlhofer 2001; Kachru 2006; Bumuesckas 2016; Han 2019;
Hukomaes 2019 u ap.]. Byayum oOyciioBIeHHON pa3nmudHOTO poja (haxTopamu
[Labov 1994, 2001, 2010], Ha3BaHHAss BapUAHTHOCTH C CAMOT0 BO3HHUKHOBEHHS Iia-
pPagUrMbl TEOPUHU SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB PACCMATPUBACTCS C HEU30EKHBIM YUETOM
MEXbSI3bIKOBOM MHTEP(EPEHIINN KaK B SI3bIKE, TaK U B peun [Baitupaiix 1972, 1979;
Martinet 1980]. A 3T0, BEpOSATHO, BBIIBUTAET JIMHTBUCTUYCCKHI (PaKTOp Ha MEPBOC
MecTO B ()OPMHUPOBAHUHU U CTAHOBJICHUH PA3JIMYHBIX JUHTBA Qpanka. Cpean TaKOBBIX
B TIOCJIE/THEE BPEMSI OCOOBIM MCCIIEA0BATEILCKUM BHUMAHUEM C TOYKU 3PEHUS B3au-

MOOTHOIIIEHUH COCTAaBJISAIONINX €r0 S3BIKOB IMOJIb3YETCSl aHTJIO-UCIIAHCKAN BapHaHT
auarea ¢panka — Spanglish [Savans 2003; Bayley 2004; Betti 2008; Damak 2018 u
mp.].

C yderoM HaJIM4YUS HETIOCPEICTBEHHOM CBSI3M MEXKIY COITMAIBHBIM M KOMMY-
HUKAaTUBHBIM aCIIEKTaMH YIOMSIHYTBIX C(ep S3BIKOBYIO BApHAHTHOCTH CIICIYET pac-
CMaTpHUBaTh KaK Mpo0JIeMy COIMAIEHO O0YCIIOBICHHYIO, 3aBUCAIIYI0 OT KOMMYHHKA-
TUBHBIX IIEJICH, KOTOpBIC OMNPEACIIAIOT PEUYeBOC IOBEICHUE counuyma [MeneKuk
2018]. Tak, JI. Jloyxuama-Canmmunen, M. Yapan3, D. Kankaanpanrta [Louhiala-
Salminen 2005] u P. JIiiocnana [Ljosland 2011] npeanararoT BBIACIATH TAKKE BapH-
aHTBI uaAKoMa, Kak lingua corporativa (iuarBa panka B KOPIOPaATHBHOU JEATCIIHHO-
ctu) u lingua academica (;uarea ¢gpanka B oopazoBanuu). [Ipu 3TOM ciieayeT oTMme-
TUTh, 9TO cerofas Spanglish HacToapKO TIyOOKO MPOHMK B KOMMYHHKAIIUIO aHTJIO-
WCTIAaHCKUX OWJIMHTBOB W MHBIX BOBJICYCHHBIX B HEE YYAaCTHHKOB (IO COOTHOIICHHUIO
SI3BIKOB KaK OWJIMHIBOB, TaK M MOHOJHMHIBOB), YTO KOHBEPICHIIMS SI3BIKOB U, KaK
CJICJICTBUE, MEXbBSI3BIKOBAsI MHTEP(EPEHITUS MO3BOJISIOT TOBOPUTH O BOSHUKHOBEHUH
JAPYTUX BapUAHTOB, OOCITY>KUBAIOIIUX WHBIC COIMATHbHO-KOMMYHHKATUBHBIC CQEpHI.
K mpumepy, uiccienoBare BBIICISIOT BapHAHT, UCTIOIB3YeMbIid B chepe JAeT0BOro
obmrenus [Bargiela-Chiappini 2012; Cogo 2015; Brindha 2017]. Kpome Toro, Kom-
MyHHKaIus Ha Spanglish yxe qaBHO M HIMPOKO UCIOIB3yeTCsS B OBITOBOM cepe, uTo
TaKXke OTpakeHO B Tpynaax ydeHbix [Martinez 2010; Casielles 2017; Reagan 2019 u
ap.].

AKTYaJIbHOCTB HACTOSIIETO HCCIECAOBaHMS OOYCIIOBJICHA MOTPEOHOCTHIO B
0oJiee TIIyOOKOM M BCECTOPOHHEM HM3YYCHHH MEKbSI3BIKOBON MHTEP(EPEHIIUH C yUe-
TOM BO3HHMKHOBEHHS W (DOPMHUPOBAHHS TaKUX OTHOCHTEIHHO HOBBIX MJIUOMOB, Kak
Spanglish. Takast TOTpeOHOCTh AUKTYETCS MOAUDUKALIMEH MEKBI3BIKOBON HHTEpdE-
PCHIIMH B HBIHE CYIIECTBYIOIICH KOMMYHHUKATHBHOW KOH(MUTYpAIMH €CIIH HE IO CY-
TH, TO TI0 (pOpPME BOILIOMICHHUS KaK Pe3yJbTaT MPOIECCOB KOMMEPIIUAIN3AIUHN U TJI0-
Oanmu3anuu. B 3Toi CBSI3W HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX
MaccoBOro OWJIMHTBH3Ma B rocyaapctBax ucmanugan u CIIA u ¢ yueTom Bcex ero
uHTEephEPEHITNATBHBIX MPU3HAKOB YCTOSBIIUNACA KOMMYHUKATHBHBIM KOJ B CBOCHU
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CTaHIApPTHOM (OpMaIlMU YK€ HE CIYKUT HEKUM HWHCTPYMEHTOM, ACNAIOLIUM pPeyb
«TIOHATHOM BCEM» M TeEM caMbIM 3(h(PEKTUBHOM, KaK 3TO MPUHATO paccMaTpUBaTh CO-
riiacHo coccropoBckoil noktpune [Coccrop 1999: 26-27]; a dyHKIMSA peyn Kak KOH-
COJIMJIATOpA S3bIKa MEePecTaeT ObITh CTOJIb OYEBUTHOM.

O0beKTOM HCCIIEI0BAHMS BBICTYIIAET AUCKYPCUBHOE TOJIE€, B TPpaHUIAX KOTO-
pOro MPOSBISIETCS KOMMYHUKATUBHOE B3aMMOJIEUCTBUE AHTIIO-UCHAHCKUX OWJIMHT-
BOB KaK HEMOCPEJCTBEHHO MEXIy COOOH, TaK M C JPYrUMU OWJIMHTBAMH U MOHO-
JMHTBAMHU B YCTHOM M MMHUCBMEHHOM (pOpMax peueBOro BBIPAKECHHUS.

IIpeameTt nccnenoBaHus — CIOKHBIE HHTEP(DEPEHIMATBHBIE MPOIIECCHI, TPOTE-
KaloIllie B X0JIe€ KOHTAKTOB JBYX SI3bIKOB, aHTJIMHCKOTO M MCHAHCKOTO, MO/ BIUSHU-
€M HOBBIX M HOBEHIIMX JOMUHHUPYIONINX B rocyaapctBax ucnanunan u CLIA ycrno-
BUH.

O1060p 2mnupuueckoeo mamepuana TPOU3BEIEH C OMOPOM HA JUACTpaTHYE-
ckuil ¥ quada3suuyecKuil CEeNEeKIIMOHHbIE MPUHIMUIIBI (B 3aBUCUMOCTH OT COIMAIbHO-
KOMMYHHMKATUBHOW CEpbl U CUTyallud OOIIEHMS) U3 MEYaTHBIX TEKCTOBBIX HCTOY-
HukoB (13), a Taxke u3z uTepHera, Bkitouas aynuo- (8: 2 4. 23 muH. 48 cek.) U Bu-
neosanucu (10 4. 46 muH. 35 cek.) ¢ y4acTHEM HOCHUTEJEH aHTJI0-UCIIaHCKOTo Ou-
JUHTBU3MA.

OMIUPUYECKUNA KOPITYC BKIIFOYAET BHIOOPKH HA AHTJIIMICKOM U Ha MCHAHCKUM
A3blKax. B kauecTBe MPUOPUTETHOTO UCTOYHUKA PACCMATPUBAIUCH JIEKTPOHHbBIE pe-
cypcehl (Bcero okoso 50). Takxke akTHUBHO NMPUBIIEKAINCH JTaHHBIE JEKCUKOrpapuye-
CKUX UCTOYHUKOB.

Heab uccrnenoBanus, Oyaydd NPEAONPENEICHHON €ro aKTyalbHOCTBIO, 3a-
KITIOYAeTCsl B BBISIBICHUM HHTEPGEPECHIUATBHBIX CHEMUPUK ONpEeAeTCHHBIX BbIIC-
JICHHBIX Ha OCHOBE KPHUTEpHUs CTpPEeMIIEHHS K HOpMe, anada3uueckux BapHaHTOB
Spanglish.

Jlis [oCTHKEeHUs TOCTABJICHHOW 1€ HEOOXOAUMO PELIUTh psijl 00yCIOBICH-
HBIX aKTYaJbHOCTHIO UCCIICIOBAHUS 32124

®  BbIIBUTHh U HOMUHUPOBATH OCHOBHBIE IOMEHBI U COOTBETCTBYIOIIME UM BapH-
aHTbl Spanglish Ha ocHOBE 3asBICHHOTO KPUTEPHUS CTPEMIICHHUS K HOPME;

®  TPOBECTH aHAIM3 JAMCKYPCHUBHBIX MPAKTHK ¢ Hcmosib3oBaHuem Spanglish mos
nocyenyouel pa3paboTKu MoJeNel U KIAaCCU(PUKALMKA XapaKTEPU3YIOIINX UX HH-
Tepdepem;

e 0003HAYUTh OCHOBHBIE HHTEPPEPEMbl B BBIJCICHHBIX JIOMEHAX HIUOMA
Spanglish Ha cucTeMHOM M KOHIIETITYaIbHOM YPOBHSIX;

®  ONpeAeNuTh KOHTPACTUBHYIO KapTUHY MHTep(epeHIMalbHON crienupuku 3a-
SIBICHHBIX BapraHToB Spanglish.

B kadecTBe OCHOBHOTO METO/Ia PEIICHHUs MOCTABJICHHBIX 3a/1ad 3aJeiCTBOBaH
CUCTEMHBIN aHalM3, YaCTHBIMHU TPOSBICHUSIMH KOTOPOTO BBICTYMAIOT KOMOWHAITUS
npreMoB aHanmm3a pedeBbix ommbok [McDowell 2020], koHmenTyaipbHOrO aHanM3a
[Lakoff 1980: 4], kouTpactuBHOTO aHamu3a [Bussmann 2004: 250].

MeT010/10r1I0 HACTOSIIETO JUCCEPTAIIMIOHHOTO UCCIETIOBAHUS COCTaBWIIN Ta-
K€ YHUBEPCAIbHBIE MMPUHIUIBI 001edriocopckoro 06001eHus, KaKk CUCTEMHOCTD,
BOCXOKJIEHHE OT a0CTPAaKTHOIO 3HAHUS K KOHKPETHOMY 3HAHUIO (U OMBITY), €IUH-



CTBO sI3bIKa — MBIIIUICHUS] — CO3HAHUS — OIICHKH, TakKe (GOPMbBI U CONEpIkKAHUS, TIPH-
YHHBI U CJICJCTBHUS.

Ha 3ammmTy BBIHOCATCS CJIEAYIOLIHE TOI0KEHHSI.

1. B KauecTBe OCHOBHOI'O JIMHIBHCTUYECKOTO (DaKTOpa «KJIACCHUCCKOTOY»
craryca Spanglish kak cpencTBa KOMMyHHKAIIMA B COBPEMEHHBIX TOCYIapCTBaX HC-
nanugan u CHIA cnenyer paccMaTpuBaTh MHTEPGEPECHIIMOHHYIO KapTUHY JaHHOTO
uanoma. [Ipu mocienoBaTeIbHON JMHAMUKE Pa3BUTHS Ta KapTUHA HEM30EKHO MPH-
BOJIUT K BO3HUKHOBCHHUIO U 3aKPEIUICHUIO B S3bIKe-00HhEKTE MHTEP(HEPEHIIMU HOBBIX
HOPM, KOTOPBIC B KOHCYHOM CUETE CKJIA/IBIBAIOTCS B CUCTEMY.

2.  Unrepdepennmonnas kapruna Spanglish mojmaercs Tumosorndeckoit
CHCTEMAaTHU3aIMHU, YTO JIOMYCKAeT BO3MOKHOCTh BCECTOPOHHETO U MHOTOACIICKTHOTO
uccienoBanus uanoma. Bapuanter Spanglish o6napyxuBaroT Takue crienupuku, Ko-
TOPbIE HE TOJBKO COOTHOCHMBI C OMPEICICHHBIMU PA3HOBUIHOCTSIMHU OMIMHTBH3MA
(cOaaHCHMpPOBAHHBIN, HCKYCCTBEHHBIN, MACCOBBIN U T.J.), HO U KOPPEIUPYIOT CO CTe-
NICHBIO TPOHUKHOBEHHS PEPEPEHTHONW CTOPOHBI 3HAKA CHCTEMBI SI3bIKa-HCTOYHUKA
UHTEep(EPEHIMH B CUCTEMY sI3bIKa-00beKTa MHTEP(PEpPEeHIMH. DTO MOATBEPIKIACTCSI
YCTOWYMBBIM TPHCYTCTBHEM WHTEP(PEPCHIIMAIBLHOTO 3JEeMEHTa (JICHOTATHBHOTO
u/uii peepeHTHOr0) B Cilydae OTKIOHEHHU OT HOPMBI Ha Pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOB-
HSIX WU [IPH TIEPEKITFOYCHUN KOJIOB.

3. Cymecrsyrot Bapuantsl Spanglish, cenudukn KOTOpIX YKa3bIBalOT Ha
(OTHOCHUTEINILHO) OOJIBIIYIO MM MEHBIIYIO CTETIEHb CTPEMIICHHUSI K HOPME CO CTOPOHBI
KOMMYHHKaHTOB. JI100ast uHTepdepeMa MOTCHIMATBLHO CIIOCOOHA Pe3yIbTUPOBATh B
HOPMY; COOTBETCTBEHHO, TUIIOJIOTUS CIEHU(PHUK Pa3HBIX BAPHAHTOB CBUICTEILCTBYET
0 HepaBHOMEpHOH TpaHcdopmaruu Spanglish B konmnyecTBEeHHOM M KauyeCTBEHHOM
OTHOUIEHUU Ha YPOBHE CYOKOJIOB.

4.  VI3MeHeHus oOmpenelieHHBIX BapuaHTtoB Spanglish  cmocoGcTByrOT
HanOOJIbIICH TPAHCPOPMAIMH SI3bIKA B CBSI3M C TEM, YTO ITU U3MCHEHUS JIOBOJIBHO
YaCTO PEaTM3YIOTCS B YCTHOM MOHOJOTHYECKOH pedd, HO Takxke B (opMme Iuanora
(cnygam lingua academica u lingua cotidianus). Muble BapuaHTBI, HAIPOTHUB, HE
Npe/rosaraloT aKTHBAlMK BCEX BHIOB pedeBoil mestenbHoctd (lingua ars u lingua
fictio), kak ¥ MOJIHOIIEHHOW UHTEPAKIIMK KOMMYHHUKAHTOB.

5. B cHOXHBHIMXCS YCJIOBHSIX TNIOOQTU3AIMA M KOMMEPIMAIH3AIUU WH-
tepdepeHnnonnas kaptuaa Spanglish geMoHCTpHpyeT 3HAYUTEIbHBIC OTIUYUS OT
TOH, KOTOpas OblIa MpHUCYyIla TMOPUIHBIM HAMOMaM-TIpelIeCTBEHHUKaM. B 3Toi
CBSI3U JIOTHYHO YTBEPXKJaTh O TCHACHIMH (DOPMHPOBAHUS, MPEXKIE BCErO, HOBOTO
JIMHTBUCTHUYECKOTO 00pa30BaHusl, KOTOPOE B JalbHEH MEPCICKTUBE MOXKET KPHCTAI-
JIM3UPOBATHCS B OJMH M3 CTAHIAPTHBIX BAPHAHTOB S3bIKA KaK CPEICTBA OOIICHUS B
OIPE/ICICHHBIX JOMEeHaX. JJaHHYIO TEHICHIINIO TOAKPEIUIAIOT yiKe KOAUDUIIMPOBAH-
HBIE B CYIIECTBYIOIIEM BapUaHTE aMEPUKAHCKOTO aHTJIMHACKOTO HHTEP(EpEMBI.

Hayuynasi HOBH3Ha WCCIICIOBAHUS OIpPE/CIIiCHa HECKOJIbKMMHU MyHKTamu: 1)
peasr30BaHa 00IIas aKTyaIu3aius MOHATHS MEXbA3bIKOBOW HHTEP-PepeHIum; 2) Ha
0a3e «KHUBOTO» SI3bIKOBOTO MaTepualia BIIEPBbIC ObLI MPOBE/ICH BCECTOPOHHUI CpaB-
HUTEIBHO-COMTOCTABUTENbHBIA aHAIN3 UHTEP(EPEHIMATBHBIX MPOIIECCOB HA Pa3iiny-
HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX; 3) pa3pa0bOTaHbl OPUTHHAIBHBIC aBTOPCKUE Kiaccu(puka-
I[H SIBJICHUSI MEKbSI3bIKOBON MHTEp(hepeHInu; 4) JTOMONHIIOTCS, HOMUHUPYIOTCS U
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Pa3BHUBAIOTCS CYIIESCTBYIOIIME TUIIOJIOTUU BapuanToB Spanglish u onpenensrorcst nx
UHTEpPEpEeHIIAIbHbIE ClIeUU(PUKHY; 5) MPeIoKEH KOHUENTYalbHbIA MOAXO K pac-
CMOTPEHHUIO MEXbSI3bIKOBON MHTEP(PEpEHIIUN.

Teopernyeckasi 3HAUMMOCTb MCCJIEAOBAHUSA COCTOUT B TOM, YTO 3aJI€HCTBO-
BaHHAas B HEM METOJ0Jornyeckas 06a3a MoKeT ObITh IPUMEHEHA IPH aHAIU3E APYTHUX
CUTYyallMii OMJIMHTBaJIbHOM KOMMYHUKAIIMM B YCIOBUAX KOHTAKTOB UMEHHO JIaJIbHO-
POJICTBEHHBIX SI3BIKOB.

IIpakTH4yeckass 3HAYUMOCTDH HCCIICIOBAHUS 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO 3a]ICH-
CTBOBAHHBIN KOMIUIEKC METOAMK M MTPUEMOB MO3BOJISICT MPUMEHSTH MTOJTYICHHBIEC Pe-
3yJbTaThl IPU U3YYCHUH KaK 00IIeTeopeTndecknx nuciuiuind («BBegeHue B sS3b1KO-
3HaHue», «OO0Iee W CpaBHUTEIBHOE S3BIKO3HAHUEY, «KOHTaKTHAs JIMHTBHCTHKAY,
«CTUIUCTUKA aHTJIMICKOTO SI3BIKa» W JP.), TaK M CHCIHATBHBIX JIMHTBUCTHYECKHUX
KypcoB («MEXKyIbTypHas KOMMYHHUKaIus», «KpoCcCKymbTypHas IparMaThKay,
«IIpakTHKa aHTIUHCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO»), OCOOEHHO B CBETE CTPEMH-
TEJILHOTO pocTta aumaktudeckoro motennuana ELF (English as lingua franca),
Ha0JII0aeMOT0 B MUPE B MOCJIEAHHUE JISCATUIICTHS.

Anpodanusi OCHOBHBIX MOJOKEHUHM U PE3yJIbTATOB UCCIIEIOBAHUS 3aKIII0UACT-
Csl B MIPECTABJICHUH JIOKJIAJIOB HA HAYYHBIX KOHPEPEHIIUIX U CEMUHAPaX, B UX YUCIIC
MEXIYHAPOJHBIX HAyYHO-TIPAKTHYECKUX KOoH(pepeHusax: «Mup. Uemnosek. S3bik»
(16.04.2019-17.04.2019),r. [{onenk, /loHekuii HallMOHAIBHBIN yHUBEpcHUTET), «H-
(hopMallMOHHbIE TEXHOJIOTUU B 4OOpa30BaHUM: MCUXOJOTHS, MEeAaroruka, aedexro-
gorus» (30.03.2021) PocroB-Ha-/loHy, JIOHCKOW ToOCyAapCTBEHHBIA TEXHHYECKHIA
YHUBEPCHUTET), « IKOJOTHICCKHE IMapaTUTMbl YCTOMUYUBOTO PAa3BUTHS: TIOJUTHIECKOE,
SKOHOMHUYECKOE U  TEXHOJOTMYECKOE HU3MEpEeHHEe OHOoc(epHbIX  mpoOIem»
(30.08.2021-31.08.2021), Cankt-IletepOypr, MucTUTYT 1H(POBON 3KOHOMUKH U
npaBa).llo pe3ynbraram ucciieloBaHus ObUIO OMYyOJIMKOBAHO 8 cTaTel, 3 U3 KOTOPBIX
B xypHasiax nepeunst BAK u 2 B u3ganusix, UHIEKCUPYEMbIX HAYKOMETPUUIECKOM Oa-
301 JTaHHBIX SCOPUS.

O0beM H CTPYKTYpa Juccepranuu: padora BkiodaeT 193 cTpaHuUIlbl; COCTOUT
n3 Beeaenus, tpex umcciemoBatenbckux [naB, 3akmoueHusi, bubmmorpaduueckoro
CITUCKA.

OCHOBHOE COIEPKAHUE PABOTBI

Bo BBenenuu onpenensieTcs akTyaqlbHOCTh TEMbI, OOBEKT U MPEIMET UCCIEH0-
BaHMsI, HAMEYEHa 11eJIb pabOThl U CPOPMYIHPOBAHBI €€ 3a/1a4H, PACKPBIBAIOTCS HAYY-
Has HOBM3HA JUCCEPTALIMM, €€ TEOopeTHYecKas 3HAYMMOCTh U MpaKTHYeCKas IEH-
HOCTb.

I'naBa nepBas «MHTeHCHPUKALMA HA3BIKOBBIX KOHTAKTOB KaK (aKrTop
BO3HUKHOBEHHMSI MIMOMOB THIIA AHIJIO-UCIIAHCKOIr0 JUHIBAa ¢ppaHkKa u cdepsbl X
NpUMEeHeHHus» BKIIoUaeT 4yetbipe maparpada: 1.1. Mexba3pikoBas UHTEpHEpEeHLINs
KaKk OOBEKT MCCIEe0BAaHUSI KOHTAKTHOM JIMHIBUCTHKHU: COBPEMEHHOE COCTOSHUE BO-
mpoca; 1.2. MHoroypoBHeBas crnenuduka «KJIacCHYECKOro» JWHrBa (panka (Ha
MIPUMEpE aHTJIO-UCIIAHCKOTO BapuaHTa uauoma); 1.3. Posb u 3HaueHue S3BIKOBOI
HOPMBI B ()OPMUPOBAHMU M CTAHOBJIEHHUU «KJIACCHYECKOro» JUHIBa (ppanka; 1.4.
Coepsl pynkunonupoBanus Spanglish B rocyapcTBax aMeprKaHCKOTO KOHTHHEHTA.
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['mo0anu3anust HaCTONBKO TIIyOOKO MHTETPHUPOBAaHA B KU3Hb COBPEMEHHOTO
YeJIOBEKA, YTO MHOTME IOHATHS, CIIy>KAlllUe JUIsl ONMCAHMS Pa3JINYHBIX SBJICHUU CO-
UaJIbHOTO W TYMAHHUTApHOTO MOPSAAKA, CTAIM PACCMATPUBATBCS B COYETAHUHU C
YTOUHSIIOIIMM NPUJIAraTeNIbHbIM «TJI00aJbHBIM». B MX 4MClIO BXOASAT HE TOJIBKO OH-
JIMHTBU3M U S3bIKOBasi KOHBEPIEHIIMSI, HO OJIN3KUE K HUM B MapaJurMe TEOPUHU SI3bl-
KOBBIX KOHTAaKTOB ()EHOMEHBI JHMHIBAa (PpaHKa U MEXKbSI3BIKOBOW HHTEP(HEPEHILIHH.
Hecmotps Ha TO, 4TO MAEH, BBIIBUHYTHIE TAKUMHU YUYEHBIMHU, Kak Y. BaitHpaiix, A.
Maptune, B.}O. Po3eHuBeir u np., 3ajJ0Kuiu MpoYHbld (yHIAaMEHT AJisi COBpEMEH-
HBIX HCCIEA0BaHUI B 00JACTU KOHTAKTHOM JTMHIBUCTHKH., COJIEPKAHUE OIMHCHIBAO-
IIUX JaHHbIC SIBJECHUS MOHATUIA B CHIIYy BIMSHHS [NI00ANM3alUU KaTErOPUYHO Tpebo-
BaJIo mepecMoTpa. Tak, cerogHs MexXbI3bIKOBasi HHTEPHEPEHIINS U3MEHIIACH €CIIU U
HE TI0 CYTH, TO 10 (opMe BOIUIOIICHHUS, YTO B CBOIO OYepeIb MPeoNpeaAeIniIa BbICO-
Kasl CTENEHb MHTEKCU(PUKAIIUU S3bIKOBBIX KOHTAKTOB.

bonee neranpHOE M3yyeHUE COBPEMEHHOIO JIMHIBA (ppaHKa MO3BOJISIET OOHA-
PYXUTh CHEHUPHUKY €ro MHTep(HEepeHIIMOHHOW KapTUHBI B CPAaBHEHUU C J0II00aIu-
3allMOHHOM 3M0X0H. B muHamuke, oTpaxaromieil ”HTEHCUBHOCTh UHTEP(PEPEHLINN Ha
BCEX YPOBHSX CHUCTEMBI A3bIKA, OTKIIOHEHUS OT HOPMBI YEPEIYIOTCS MUHUMAJIbHBIMU
¥ MaKkCUMaJbHBIMU MOKA3aTEJSIMU, YTO (POPMUPYET ONPEICIICHHYIO UHTEpPepeHIu-
OHHYIO KapTHHY Ha (DOHOJIOTUYECKOM, JEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM U IPaMMaTH4YECKOM
YPOBHSIX.

YacTOTHOCTh U MPOAOIKUTEIBHOCTh OTKIOHEHUS OT HOPMBI — a BBICOKHUE T10-
Ka3aTelnu JaHHBIX MapaMeTpPOB KAaK pa3 CBOMCTBEHHBI «KJIACCUYECKOMY» JIMHIBA
(dpaHka, OnpenensaoT CTENeHb YCTOWYMBOCTH UHTEPPEPEHIIMOHHON KapTUHBI. Takum
0o0pa3oM, UMEHHO JIJaHHAas CleUU(UKa SBISAECTCS TIaBHBIM JIMHIBUCTUYECKUM (PaKTO-
POM KJIACCHYECKOT0» CTaTyca COBPEMEHHOI0 aHTJIMIICKOTO SI3bIKA KaK JIMHIBa (hpaH-
Ka U B (JIaJIEeKOM) MEepPCIEKTUBE MOXKET NMPUBOAUTH K MEPECTPOUKHU SI3BIKOBOM CHCTE-
MBI.

Hecmotpst Ha oTHOCHUTENBHO A0iroe (GyHKIMOHUpPOBaHHE (PEHOMEHa aHTJIUM-
CKOTO sI3blKa KakK JIMHIBa (PpaHKa, MEpBbIE TMOMBITKH €ro CTPYKTYpPHO-HAyYHOTO
OCMBICJICHUS IPUXOJATCS Ha camoe Hadano XXI| Beka. B craTee, paccmaTpuBarorieit
nmpoOJeMaTuKy OOy4eHHs aHTIMHCKOMY s13bIKY, b. 3aitnnxodep 3asBiseT: «AHTIUM-
CKMM KaK JIMHTBa (PpaHKa CEroJHs — camasi paclpoCTpaHEHHas B MUpPE pPa3HOBUJ-
HOCTb AHTJIMHCKOTO si3bIKa <...>. A TO, 4TO SIBJSETCS LEJblo (Tpoliecca NpernoaaBa-
HUS), TO-TIPEKHEMY ONPEAEISIETCS UCKIIOUUTEIbHBIM JUKTATOM SI3bIKOBBIX HOPM HO-
cutenei». B pesynbTaTe nenaeTcs BBIBOJIL CYIIECTBYET «KOHUENTYaTbHBIA MPOOEID,
KOTOpPBI MOXHO YCTPaHUTh, «TOJIbKO noctaBuB ELF B meHTp mHTEpecoB aeckpun-
TUBHBIX HCCJICIOBAHUN HapsAy C aHIVIMHCKUM Kak poaHbIM si3bikomy» [Seidhofer
2001: 135]. B aT0ii cBSI3M ClieAyeT OTMETUTh POJIb U 3HAYCHUE S3BIKOBOH HOPMBI B
CTaHOBJICHUH «KJIACCUYECKOT0» JIMHIBa (PpaHKa.

JlinHaMuKa U3MEHEHU HOPMbI O0YCJIOBIIEHA BIMSIHHEM KaK «CBEPXY», TaK U
«cHusy» (tepmunojorus Y. Jlabosa — from above u from below coorBercTBEeHHO),
ITOCKOJIBKY, C OJJHOI CTOPOHBI, HOPME TaK WJIM UHAYE CIEAYIOT T€, KTO €€ yCTAHABIIH-
BAET C CUJIYy CBOEr0 COLMAIBHOIO CTATyCa, a C APYrOl CTOPOHBI 3JECH UMEET MECTO
BJIMSTHUE HA HOPMY BCIIEACTBHE «OLIHMOOK» T€X, KTO K HeW cTpeMutcs. M3meHenus



S3bIKOBOM CHCTEMBI «CBEpPXY» HA3bIBAIOT «UMIOPTOM  SI3bIKOBBIX HOPM» —
importation of norms [Labov 2010: 185].

Conunnast u HauOoJsiee BaXKHasi YaCTh KOHIIENTYaJbHOTO IMpolena B UCCIeno-
BaHUU JIMHTBA (PpaHKa OTHOCUTCS K IIPOOJIeMe CBA3M aHTJIMMCKOTO KaK JIMHTBa ¢paH-
Ka C OOIIEsS3bIKOBOM HOPMOM, KaTeropuer CIOKHON KYJbTYPHO-UCTOPUUECKOHN TIPH-
ponbl. CaMo TOHSITHE JIMHIBa (PpaHKa B KayecTBE OJHOTO M3 OCHOBHBIX CBOMX IpH-
3HAKOB MPENINOJIAracT OTXOJ OT SI3IKOBOM HOPMBI, PACXOKIECHUE C HEM, HO HE MOJ-
HBI OTKa3 U He ynpa3aHeHue ee. CienoBaTenbHO, TUHTBA (paHKa HAXOAUTCS C HOP-
MOM B KaYE€CTBEHHO OTJIMYHBIX OTHOILIEHUSIX, KOTOPHIE MOKHO OXapaKTepHU30BaTh KaK
OTHOIIICHHUSI «OPTAaHUYECKOTO, CHCTEMHOTO aHTaroHn3ma. CoOCTBeHHO, TMHTBA (paH-
Ka M CyIIECTBYeT Oyarojapsi mocie0BaTeIbHOMY Pa3BUTHUIO IBYX B3aUMOOOYCIIOB-
JICHHBIX TEHJICHIIMI: CTPEMJICHHIO OT CTAHAAPTOB, MPEANUCAHHBIX HAIMOHAIBHO-
A3BIKOBOM HOPMOM (YTO JOCTAaTOYHO YCIEUIHO OOECTeyrMBaeTCs Pa3HOYPOBHEBBIMU
MEXbSI3bIKOBBIMU HHTEPPEPEHIIMAIBHBIMUA TPOILIECCAMH), U CTPEMIICHUIO K HOBOW
HOpMeE, KOTOpasi — UMEHHO B Cllydae C JIMHTBa ()paHKa — BBICTYNAET HEKUM YCKOJIb-
3al0111M, a MIOTOMY HEJOCTHXKUMBIM uaeanom» [Hukonaes 2019: 78].

MexaHu3M (QyHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKOBOM HOPMBI B «KJIACCHUYECKOM) JIMHTBA
(dbpaHKa O3BOJISIET TOBOPUTH O €€ crenuduke B JaHHOM uauome. Crienrduka BbIpa-
KAETCsl, MPEXKIE BCEro, B CTPEMJICHUU TOBOPSIINX Ha JIMHTBA (PpaHKa JTOCTUYH HOP-
MBI, OJIHAKO MO MPUYMHE OTCYTCTBHS €IMHOTO MHCTUTYTA BIIUSIHUS «CBEPXY», KOTO-
phIil o0ecrieurBaeT B OOJIBITMHCTBE APYTUX UIMOMOB PACIPOCTPAHEHHUE MPECTHKHBIX
A3BIKOBBIX 00pa3loB M KOAU(UKAIMIO, OCYUIECTBICHUE JAHHOIO Ipoliecca Mpea-
CTaBJIICTCS. HEBO3MOXKHBIM. B UTOT€ TOJBKO CaMU KOMMYHHMKATHUBHBIE HU3MEPEHUS
CYIIIECTBOBAaHMS JIMHTBA (paHKa JETEPMUHHUPYIOT CTPYKTYPHYIO HOPMY Pa3IMUHbBIX
YpOBHEM cucteMsbl. ['oBopsiiye Ha TMHTBa (PpaHKa HE CIIOCOOHBI BBIPAOOTATh YCTOM-
YUBOCTh CYIIECTBYIOIIMX HOPM B CHIIy UHTep(depeHIMaTbHbIX 0COOCHHOCTEN JTaHHO-
ro uanoma. Kpome Toro, mockoJibKy TOBOPSIIUE HA JUHTBA (PpaHKa U HOCUTEIH OJI-
HOTO M3 SI3BIKOB, €ro (POPMUPYIOIINX, BBICTYNAIOT YaCThIO €UHOTO SI3bIKOBOTO KOH-
TUHYyMa, IOIyCTUMO YTBEPKIATh, YTO MOHATHUE CTAHAAPTHOTO $3bIKA, KAK U MOHS-
THE TUHTBA (paHKa, MPETEPIICBACT B HBIHEIIHUX YCIOBUAX TJIOOAIMU3AINH (a TaKxKe
€€ BCEBO3MOJKHBIX TMOCIEACTBUN — TaKUX, KaK MHTEHCU(DUKAIUS MEKKYJIbTYPHBIX H
S3BIKOBBIX KOHTAKTOB) OIpECIICHHbIE MpeoOpa3oBaHus B (GopMmy, KOTopas B OTJa-
JIEHHOM MEePCHEKTUBE MOXKET MPEBPATUTh «KJIACCUUECKHI JTMHTBA (DpaHKa B MOJIHO-
[IE€HHBIN A3BIK.

CrpemisieHHe  TOBOPSIIMX K  HOPME B OTJACJIBHBIX  COIMAIBHO-
KOMMYHUKATUBHBIX cepax, HauOosiee MOJIBEPTHYTHIX BIUSHUIO «IIPOIECCOB UHTEP-
HanmoHanu3auuu» [BumHeBckas 2016], mo3BoJisieT BBIASIUTh UX sl OoJiee riy0o-
KO0 aHaJin3a.

HasbiBatoT nBe cdepbl, B KOTOPbIX COBPEMEHHBIM AHTJIMHCKANA Kak JIMHIBA
(bpanka mpuoOpen KIIIOUYEeBOE 3HAYCHUE, U BBOJUT J1Ba 0003HAYAIONTUX UX TEPMUHA —
lingua academica u lingua corporativa [bopoauna 2018: 112-135]. Ilpu stom
BIIOJIHE BO3MOKHO JIOMOJIHUTH TAHHYIO TUIOJIOTHIO, TOCKOJIBKY K 3TOMY pacroJiara-
€T HE0OXOIUMOCTh ONMUCAHUS U3MEHEHUHN MOCIEIHUX JECATUICTHI B JTMHTBUCTHYC-
CKOM KOHBEKTYpE TOCYJapCTB AMEPUKAHCKOIO KOHTMHEHTA. B JEHCTBUTENBHOCTH,
mo100HbIe c(hepbl YHUBEPCATBHBI JIsl OOJBIIMHCTBA PETHOHOB, B KOTOPHIX (PYHKITH-
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OHUPYET COBPEMEHHBIN aHTIMMCKUI Kak JTUHTBa (hpaHKa, TaK KaK pedb UAET O MEX-
IyHapOJHOM KOMMYHHUKAIIMU U CUCTEMATUYECKON PEATN3ali UANOMA.

Lingua educatio. Spanglish B cdhepe oOpa3zoBanuu CrIoCOOCTBYET KOMMYHHKA-
MU MEXJy aMepUKaHIIaMH W ucrnaHoroBopsuumMu npencrasurensimu CILIA (koto-
pBI€ YaCTO KUBYT Ha JIBE CTPAHbI), UX B3aUMOJICUCTBUIO B IIKOJAX U YHUBEPCUTETAX.
Ha 3aHsATHAX M JIEKUUAX YYACTHHUKA KOMMYHHKATHBHON CUTYallUU CTPEMSTCA IpU-
OJMU3UTHCSI K HOPMATUBHOMY aHIJIMACKOMY, M B paMKax JaHHoU cutyaruu Spanglish,
a BMECTE€ C HHUM M MEXbI3bIKOBasS MHTEP(EpPEHINs, yTPAaunBaIlOT CBOW aBTOPHUTET.
be3yciioBHO, BC€ JOMEHBI TECHO CBSI3aHbl APYI C JIPYroM, MOCKOJBKY chepbl aes-
TEJIBbHOCTH YEJIOBEKA CYLIECTBYIOT HE H30JIMPOBaHHO. OTCI0Ja U MTEpECEUEHUE CEKTO-
POB HayKH, 0Opa3oBaHMs M OM3HECA, 1 UMEHHO TAHHOE OOCTOSITEICTBO B PSTY MHBIX
MO3BOJIAET TOBOPUTH O 3HAYUMOCTH U OTHOCUTENILHON aBTOHOMHOCTH c(hepbl 00pazo-
BaHUs. 3HAHUE AHTJIMHCKOrO MO3BOJISIET MUTPAHTAM U3 JJATUHOAMEPUKAHCKUX CTpPaH
obpectn pabotry, Omaromonyune, yBepeHHocTh [https://docplayer.es/14463965-
Ingles-para-la-competitividad-y-la-movilidad-social.html].

Lingua fictio. Spanglish B cepe xymnoxkecTBeHHOH TUTEPATYpPhl TAKKE MOMXKHO
paccMaTpuBaTh Kak JIOMEH B SI3bIKOBOM CUTyaluu pernoHa. O0beM KOMMYHUKAIIMU
Ha Spanglish B nanHo# cdepe CyIecTBEeHHO YBETUUMIICS 3a MOCISAHNAC ACCATUICTHS.
JlaTuHOAMEpUKAHCKHUE NIBYSI3bIYHBbIE aBTOpPHI, npoxuBatoume B CIIIA, vyt HOBBIE
MyTH CAMOBBIPAKCHUS M PHIHKU IS MPOJIaXKu cBOUX TpynoB. Tomsko B 2018 Gosee
10 3HaYMMBIX JTATUHOAMEPUKAHCKUX MHMCATENEN HCIIOJIb30BaIM AHTJIUMHUCKUN IS
HalKUCaHusl KHUT, TOCBSIIECHHBIX, KaK MPaBUJIO, MUTPALIUA BBIXOIIEB U3 cTpaH Jla-
TUHCKOM AMEpUKH, UX ObITa M CAMOMJECHTUYHOCTH B HOBOH cTpaHe. Cpeaum HHX
MO0xHO BeIIeuTh The poet X (Elizabeth Acevedo), The Neighborhood (Mario Vargas
Llosa), Next Year in Havana (Chanel Cleeton), Fruit of the Drunken Tree (Ingrid Ro-
jas Contreras), Islandborn (Junot Diaz), Everyone Knows You Go Home (Natalia Syl-
vester, My Family Divided: One Girl’s Journey of Home, Loss, and Hope (Diane
Guerrero), Bruja Born (Zoraida Cérdova). [IpuueM naHHasi TCHACHIIUS XapaKTepU3y-
€TCsl OTHOCTOPOHHEN MHULIMATUBOW aBTOPOB, BO MHOTOM 10 TOM ITPUYMHE, YTO MOTOK
smurpantoB u3 CIHIA B rocyaapcTBa ucnaHugaa HECOpa3MEpeH ¢ OOpaTHBIM MOTO-
KOM.

B nanHO# comuanbHO-KOMMYHUKATUBHON cepe yacto HabomaeTcs Hame-
PEHHBIN OTXOJ OT HOPMbI WJIM €€ UTHOPUPOBAHUE KaK MPOSIBICHUE UAHUOCTHIIS WU
HAIMOHAJIBHOW CAMOMAEHTUYHOCTH I€POEB, TAK UM MHAYE CBSI3aHHBIX C JIATUHOAME-
PUKAHCKOW KYJIbTYpPOH, KOTOpasi, B CBOIO OUEPEb, SIBISECTCS YACThIO KYJIbTYpPbI CEBE-
pPOAMEPUKAHCKON. DTO HEM30€KHO MPHUBOJUT K PACIPOCTPAHEHUIO HOBBIX 3JIEMEH-
TOB, M03aMMCTBOBAHHBIX U3 SI3bIKA-UCTOYHUKA UHTEPPEPEHIIUU, U BIUSICT HA Pa3BU-
THE HOPMATHUBHOI'O AHTJIMMCKOTO HA BCEX YPOBHAX cucTeMbl. OJTHON U3 LEEeH JIaTh-
HOAMEPUKAHCKUX aBTOPOB SBJISCTCS MPUBJICUCHUE AHTIION3BIYHON ayJIUTOPUHU K TIPO-
YTEHUIO CBOMX MPOU3BEIAEHUMN, CIEA0BATEIbHO, CTPEMIICHHE K HOPMATUBHOMY BapH-
aHTy AMEPUKAHCKOTO aHTJIUMHCKOr0 HECOMOCTAaBUMO CO CTPEMIICHUEM HAMEPEHHOIO
OTCTYIUICHUS] OT HOPM KOJU(PHUITUPOBAHHOTO SI3BIKA.

B nenom koHuenus si3plka Kak Cpe/icTBa JUIsl MIPOJABUKEHHUS TOBapa IJisi €ro
JajdbHEWIed peann3alky JaBHO Pa3BUBAETCS KaK B JIMHTBUCTUKE, TAK U B CMEKHBIX
muciiuinHax. B smoxy rimobanm3anuu KoMMOaupUKaIUs — MPOIECC MPEeBPAIICHUS
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NPEIMETOB U SIBIICHUI B TOBap — CTaja emie 0ojiee akTyalbHa, a KOMMOIAM(DHUKAIIHS
si3bIKa He 3acTaBuiia ce0s noiro xaarh [Heller 2010]. Otcroga u HaMepeHHBIH OTXO/
OT SI3BIKOBOI HOPMBI B TIPOM3BEICHUSIX BEpOATBHOTO HCKYCCTBA.

Hecmotpst Ha 3TO, IEHTPATBHBIM B Borpoce cdep QyHKITMOHUPOBAHMSI JTFO00H
Pa3HOBHUHOCTH «KJIACCHYECKOTr0» JMHIBa (panka (B ToM uucie u Spanglish) ssis-
€TCsI HEOCO3HAHHBIA OTXOJ OT CTPYKTYPHBIX U KOMMYHHUKATHBHBIX HOPM BCJIC/ICTBUE
MEXbS3BIKOBOH WHTEp(EPEHIIMH B CO3HAHHWH JIBYS3BIYHOTO WHAMBHA, HEU30EKHO
OCTaBJISIFOIIMI CBOW CTOJIb )K€ HE3aMETHBIN JIJISi OCO3HAHHS CIIEJ B HOPMAaTUBHOM
s3bike. M1 mmenno mosromy lingua fictio cnenyer BeigenuTh kak chepy QyHKINOHU-
poBarus Spanglish, Beap k YTEHWIO TaKMX MPOU3BEACHUN MPUOOIIAIOTCS HOCHTEIIH
SI3bIKA, & 3HAYHT, pEeYb UACT O MMOCTENCHHON TpaHC(HOpMAIK JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

Lingua ars. Spanglish B cepe nckyccTBa. HecMoTpst Ha TO, 9TO Kak XyHOXkKe-
CTBCHHAsl JINTEpaTypa, TaKk W Jro0as JApyras pasHOBHIHOCTh HMCKYCCTBA, CBSI3aHBI
MEXTy co00#, B KOHTEKCTE JTJAHHOTO HUCCIICIOBAHUS MPEACTABIISETCS pa3yMHBIM pa3-
JEeNUTh ABE cdepbl. XyA0KECTBEHHAS JIUTEpATypa SBISETCS OJHUM M3 TJABHBIX HC-
TOYHUKOB TpaHC(hHOpMaluy MHCbMEHHON (POpPMBI BBIpAXKCHHUS SI3bIKA, B TO BpeMs Kak
OCTaJbHBIC Pa3HOBHIHOCTH MCKYCCTBA MPEIIOIaraloT cHavyajla N3MEHEHHUS Ha peve-
BOM YpOBHE U TOJIBKO TIOTEHITMAIBHO Ha cucTeMHOM. ONHAa W3 TaKUX Pa3HOBHJIHO-
CTell — MECeHHOE HMCKYCcCTBO, rae Spanglish cranoBuTcs BaKHEHIIUM 3JIEMEHTOM,
0c00EHHO B IJIaHE MEPEKIIOYEHUs KOJO0B. B CTOpOHE HE OCTaluCh U TeaTp, KHHOMC-
KyCCTBO M TejerckycctBo [Rothman 2005: 531]. IIpu 3TOM peuyb UAET HE TOJIBKO O
NnOTPeOJICHNH MPOAYKTa B PA3IMIHBIX MOAC(epax UCKYCCTBA, HO M B3aUMOJICHCTBHH
TeX, KTO 3TOT mpoAyKT co3maer [Falicov 2017]. B ocHOBe Takoro B3amMMOJCHCTBHSI
3a49acTyI0 JIGKUT KOMMEPUYECKHH WHTEpPEC, YTO BHOBb YKa3bIBAaCT HA B3aMMOCBS3b
cdep U MO3BONISIET TOBOPUTH 00 MCIoib30BaHuu lingua ars B odummaibHBIX CUTYya-
UAX OOIIEHUS, MPEANOIAralonei cTpeMiIeHHe K KOMMYHUKATUBHBIM M CTPYKTYP-
HBIM HOpMaM JIJTs TIOCTHKEHMsI Liesn oOreHus (kak u B cirydae ¢ lingua corporativa).

I'naBa BTOpasi «bWIMHIBajbHAsl CHUTyalusi KaKk MaTpuIa Ui aHAJIW3a
MeKbI3bIKOBOI MHTep(depenuu B Spanglish» Bkmovaer nsate nmaparpados: 2.1.
KoMmmyHukarus Ha auHTBa (DpaHKa: TUCKYPCUBHBIE XapaKTEPUCTUKU SIBICHUS; 2.2.
CoBpeMeHHbIN OMIMHTBH3M B TocyaapctBax ucmanunan u CIHIA: uaTepdepeHim-
aJIbHBIC TIPU3HAKY siBJICHMS; 2.3. IHTepdepeHrs B peun U HHTepQEPEHIINS B S3bIKE:
METOJIOJIOTHYECKUI acneKT mccnenoBanust; 2.4. MaTepdepennnanbupii quddepeH-
IUATGHBINA TIPU3HAK U TUTIONOTHS cdep dyHkpmonupoanus Spanglish; 2.5. Oowem u
riyOnHa HHTEP(HEPEHIINU KaK CYIIHOCTHBIC KPUTSPUH OWIIMHTBH3AIMU JUCKYpCa.

Crneunduka CI0KUBILIEHCS CUTyallud TNI00AJIBHOTO OMIMHIBU3MA JIEJIAET BO3-
MOJKHBIM M HEH30€KHBIM U dHEepSHIMPOBAHHBIA MOJX0/I K OCO3HAHHWIO TPUPOJBLI U
CYIIHOCTH MEXbSI3bIKOBOW MHTEP(EPCHIINU B 1IE€JIOM U, KOHKPETHO, B €€ BOILIOIIC-
Huu B uauome Spanglish. Tlo pe3ysibpratam npoBEICHHOTO MCCIICIOBAHUS JJOMTYCTUMO
YTBEPXKIaTh, YTO KOHBEPTCHIIMS JIBYX S3BIKOB (QHTIMHCKOTO M MCIIAHCKOTO) |, Clie-
J0BaTeIbHO, IBYX COOTBETCTBYIONIMX HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX KapTHH MHUpa, Be-
JET K pa3BUTHIO 0COO0N KOMMYHUKAaTUBHO-IIPAarMaTUYECKOM Cpe/ibl, 00YCIOBIEHHON
OyaTbHBIM COIMOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM MPOTEKAaeT KOMMYHHUKAIIWS Ha
Spanglish, Bomomasich B €CTECTBEHHOM, IMOJHOLIEHHOM, «HE3aTPYAHEHHOMY» JHC-
Kypce. B ykazaHHo# cpene TpaHC(HOpPMUPYIOTCS OTHOIICHHS SJIEMEHTOB CTPYKTYPBI
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TPaJUIIUOHHO TOHUMAEMOro peyeBoro akra. CTpaTeruu, UCIOIb3yeMble ISl YCIIEeIl-
HOW kKoMMyHHKanuu Ha Spanglish, Takke oTiiM4aroTCs OT cTpaTreruii B paMKax KOM-
MYHHMKAIIUU Ha JTIOOBIX UHBIX HAIMOHAIBHBIX SI3bIKAX.

Jlanee nOpUBOIUTCA AayTEHTUYHBIA JHUCKYPC HA aHIJIO-UCIIAHCKOM JIMHIBA
(dbpanka, Mpou3BeAIINN NEPIOKYTUBHBIN 3P (HEKT, KOTOPOMY OCTIOCOOCTBOBAN COLIH-
OKYJIbTYPHBIA KOHTEKCT. YYAaCTHMKAaMU PEYEBOTO COOBITUS BBICTYNAIOT MPE3UJICHT
CIHIA Jonanpa Tpamm, oduiep morpaHuuHO-TaMOKeHHOU ciry»kO0b1 CIIA naTuHo-

aMEPUKAHCKOTO MPOUCXOXKACHUS U KypHanucT Tenekanama CNN.

J. Tpamm: "Come here, come here. You're not nervous, right? Speaks perfect English. Come
here. | want to ask you about that — 78 lives. So how did you feel, that there were people in that
trailer?” — cnpocun Tpamn y oduiepa, KOTOpbIH crmac XU3HU 78 HENETalIbHBIX SMUTPAHTOB,
nepeexaBiux Ha Tpeiiepe rpanuiy CIHIA.

B otBet odurep ynbiOHyICs u Bhipaszui Onaroxaprocts: "'First and foremost, thank you for
allowing me to come from Laredo. On behalf of Border Patrol, thank you as well."”

OueBunno, uto JI. Tpamn obOpariaercs He TONBKO K OuULepy, HO U K IMyOIHnKe
B 3aJie, TJI¢ IPOXO/Inja [EPEeMOHHS, U IPUHUMAET B pacdeT TO, YTO B KA4EeCTBE 3PH-
TeNs U ciymarensa OyayT Beictynate CMU.

Kypnamuct CNN: “This officer seems to be of Latino descent. It is interesting
to have the president make that kind of a comment about a U.S. law enforcement of-
ficer, of course, he speaks perfect English — he is a U.S. law enforcement officer.”
[https://www.youtube.com/watch?v=nUXe6nl4RNE].

B nannom npumepe MoxHO HaOMI0aTh TudPepeHInano OTHOMECHUS MEXTY
3nakoM Speaks perfect English u cyobekTamu, npecTaBistonue 0JHO OOIECTBO, HE
B PaBHOM CTENEHU YUYUTHIBAIOIIKME BCE DJIEMEHTHI CMEIIAHHOTO COI[MOKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTa, B paMKax KOTOPOTO PEaM3yeTCs] pACCMOTPEHHOE peueBOe COOBITHE. XO-
T C C TOYKH 3PEHHS MPEIMETHO-JIOIMYECKOTO 3HAYEHUS, BHICKA3bIBAHUE TOCTPOCHO
BEpHO, €T0 UMIUTHKATypa 0Ka3bIBACTCSI HCKOHBEHIIMOHAIBHOW WU AUCKYPCUBHOM H3-
3a mudPy3un KOHIENTYaTbHBIX HOPM: JIJISi CO3HAHUS ABYSI3BIYHOTO WHIWBH/IA 3HATH
7IBa sI3bIKa HE 3HAYUT BJIAJIETh XOPOIIO OJHUM, a APYruM — 1ioxo. [Togo6HOTO poxa
HOPMBI HE COTJIACYIOTCS C TPAAUITMOHHBIMU NPHUHIMIAMHU PecyOnmKaHCKOW apTHH
CIHIA, xoropyto npeacrasiset . Tpawmi.

Juckypc ¢ ucronb3oBanreM Spanglish xapakrepusyercs MaccoBOCTBIO, a CIIe-
uprKa ero peann3ani BapbupyeTcsl UATOMUIECKH. JTO OTpaxaeTcss B 0COOCHHO-
cTsIX uHTepEpeHInH B sA3bIke U B peun. Cam 1o cede auckypc Ha Spanglish mopox-
JIAeT CUTYaIlUI0 HEOJHOPOAHOTO OWMJIMHTBU3MA, U 3/1eCh MOKHO TOBOPUTH O Pasiiny-
HBIX BUJaX OWIMHrBH3MA. Tak, B TOCYIapCTBaX MCIIAHMJIAJ PACIIPOCTPAHEH HCKYC-
CTBEHHBIN OUITMHTBU3M, B TO BpeMs Kak B rkHbIX mratax CIIA — cbamancupoBan-
HBIM (9pUTAXHBIA) OWJIMHIBU3M, MPOBOIMPYIONMIMKA ere 0ojiee BBICOKYIO CTEIEHb
MEXBI3bIKOBOU MHTEpPepentnn. JnHammka nHTEpPEpeHIINT B paMKax dPUTAKHOTO
OWJIMHTBHU3Ma MOPOXKAAcT (EHOMEH MEPEKIIOYEHHUS KOJIOB, BOSHUKAIOIIUNA HE TOJIBKO
B TIpeJeIax OJHOW pEeYeBOW CHUTyaIlMH, HO U OJHOTO PEUEBOTO aKTa. AHAIW3 HHTEP-
dbepeM BHYTpH MOJOOHBIX OTPE3KOB PEUYHM YKa3bIBACT HA NMPUCYTCTBUE aCCOIMATHBHO-
ro MOTEHIMAa, aKTyaIn3alysi KOTOPOTo BEACT K MHTEPCEHTCHIIMATHHOMY TIEPEKITIO-
YEHHIO KOJIOB.

[TpuBenem nmpuMep MepeKIFOUYeHUs KOJAOB BHYTPH OJHOTO M TOTO € PEYCBOTO
akta, B3aThIX U3 Tpyaa C. [lomnak [Poplack 1980]:
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Spanglish Anenuticxutl
Why make Carol sentarse atras pa’ que every- ‘Why make Carol sit in the back so that every-
body has to move pa’ que se salga? body has to move for her to get out?’

Janee, cienyer OTMETUTh, YTO, OYy4d CBSI3HOU MOCIEI0BATEIbHOCTHIO peye-
BeIX akTOB [CycoB 2007: 40], nuckypc Ha Spanglish Bapeupyercs B 3aBHCHMOCTH OT
apeaJia peau3aIyy, 9TO MPECTABIISETCS JIFOOOMBITHBIM C TOYKU 3PEHUS Pa3IMYHBIX
BHJIOB MTOPOKIAEMOM JaHHBIMH JUCKYPCAMH MEXKbBI3bIKOBON MHTEP(HEPEHITNHU B SI3bI-
Ke 1 peur. MaccoBbIli OMIIMHTBH3M, B KOTOPOM CYIIECTBYIOT JoMeHbl Spanglish, vu-
KaK HE MOYKET CIIOCOOCTBOBATh KOHCOJIUAAINH SI3BIKOBOM CUCTEMBI, TTOCKOJIBKY (haKT
uHTep(EepeHI B peur Bcernaa npeamectsyer (hakty nuaTepdepeHnn B s3bike. Ta-
KM 00pa3oM, ¢ METOAOJOTUYECKON TOYKH 3PEHUS MPUHITUITAATBLHBIM BBIBOJIOM SIB-
JISIETCS HEOOXOAMMOCTD UCCIIEOBAHUS MMEHHO HHTEP()EPEHIINN B PEYUH.

B mporecce uccienoBanus SBICHUS MEPEKIIOUYEHHS] KOJOB, HAOIIOAAEMOTO
npu cOATAHCUPOBAHHOM JIBYS3BIYMHU, OCOOYIO POJb UrpacT MHTephepeHIUaTbHBINA
AJIIEMEHT, HHUITMUPYIOMIUiA Takoe nepexmoderue. Jx. Jlunckuii (1985) no pesynbra-
TaM aHalli3a PeYd BEIYIIMX U CIyIIaTeNed aHIJIO-UCIIAaHCKUX PaJUOCTAHIIMN OOHa-
PYXUJ, 4TO HHTEephEepEHIMATbHBIM 3JIEMEHTOM OOBIYHO BBICTYMAIOT MPEJIOTH,
YCTOWYHUBBIE BBIpAKECHUS (HEM3MEHSIEMbIE YacTH PEYM) M TPAHUIIBI MPEIJIOKECHUMH.
Jlanee npuBeieM CIEAYIOIIAN TPUMED:

Spanglish Anenuticxutl
Pues I think I'm just goint 10 trabajar y luego Well I think I'm just going to work and then I'm
voy a ir a LA. going to LA.

[https://www.youtube.com/watch?v=8mrys2qjhYs]

B manHOM BBICKa3BIBaHUM CIICTyEeT OOpaTUTh BHUMaHUE KaK Ha mpeor 0, Tak
1 Ha MEKIOMETHE PUES, KOTOPBIA BBHITIONHSCT pa3AeuTeIbHy0 GyHKIN0. UHTEp-
(bepeHIMaIbHBIA 3JIEMEHT, TIPEACTABICHHBIN MPEAIOTOM, OTOXKISCTBIISIETCS 1O CyO-
CTaHITMOHAIBHOMY CXOJICTBY C aHAJIOTMYHBIM MCITAHCKUM TPEUIOTOM a U HE MEIIacT
TOBOPSIIEMY TTPOJITUTh BBICKA3bIBAHUE HA JPYTOM KOJIe, B OTJIMYHUE OT UHTEPQEPEH-
MY TIpH HeCcOATAaHCUPOBAHHOM JNIBYS3BIUMH. B kadecTBe 00OCHOBaHUS peau3aliu
acCOIMaTHBHOTO MOTEHI[MAla MOKHO Ha3BaTh mocienyromee y luego ‘and then’,
PacCIoIoKeHHE KOTOPOTOo MOCiie MHPUHUTHBA B IOCTATOYHON Mepe KOHCOJUIUPOBaA-
HO B 00OMX SI3BIKAX.

AHanu3 uHTep(depeHIur B peyd JaeT OCHOBAHUA [JIS BBIACICHUS TPYIIIbI
cdep, B KOTOPBIX MpeBaIUpYyeT pedepeHTHast uurepdeperius. B oty rpynmy BXoasat
B nepByto ouepenp lingua cotidianus, lingua fictio u lingua ars; Bo BTopyto — cdepsl
c TmpeoOmaganueM JeHoTaTuBHOM wuHTepdepenmuu: lingua corporativa, lingua
educatio. B mocieHuX 3TO MPOUCXOIUT BCJICACTBHE TOTO, YTO TOBOPSIIUE HE CTOJb
PETYIISIPHO TIEPEKITIOYAIOTCS ¢ OJHOTO KOJa Ha JAPYTroi, M CONMKCHUE S3BIKOB HE
CTOJIb MHTEHCUBHO, B TO BpeMs Kak B cdepax c nmpeoOnanaHueM peQepeHTHON HH-
TepdepeHIuu mogo0HOe MOKHO HA0II0IaTh B paMKax OJHOM peueBOil CUTyalluu, 4YTO
BBI3BIBACT MHTEP(PEPCHIIMIO HA YPOBHE TJIABHON MbICIc00pasyromeld ¢IMHAUIBI — BbI-
CKa3bIBaHUS KaK OCHOBHOTO 3HaKa KOMMYHUKAIIHH.

Jlnst ummrocTpanuu pedepeTHOr MHTEpPEpeHIIMH Pa3yMHO OOpPaTUTHCS K BBI-
CKa3bIBaHUSIM KaK 3HAKaM, HOMHUHAIUS KOTOPBIX MPOMCXOAHUT 0€3 CYIIECTBEHHBIX C
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TOYKH 3PEHUS JICHOTATUBHOM COCTABIISAIONICH 3HaKa MPUYKH (KaK CIEICTBUE HATUYUS
uHTEep(EPEeHIINATBHOTO JIEMEHTA).

Tak, u3BecTHass aMmepuKaHcKas moroBopka actions speak louder than words
(OyKB. «jena TOBOPSAT TPOMYE, YEM CIIOBa») TMCCOHUPYET Ha Xopouiue pedepeHuuu
BbICKa3bIBaHUS C TaKOW MCIIaHCKOM, kak buenas palabras y Buenos modales, todas
laspuertas abren (OykB. «m0Opble cilOBa M BEXKJIMBBIC MaHEPBI OTKPBIBAIOT BCE
IBepu») Wiu con buenas palabras y mejores hechos, conquistaras el mundo entero
(OyKB. «JTOOpBIMH CIIOBAaMH U €III¢ JyYITUMH JCHCTBHSIMH 3aBOIOCIIH BECh MUDP») U
otimuuaercs o cMeicity ot del dicho al hecho hay mucho trecho («ot cioBa o nena
— nenas Bepctay). OHaKO B UCIIAHCKOW pedyr aMepuKaHCKoro Onorepa ®@penau e
Anma  [https://www.youtube.com/watch?v=JMD5bRTqVzM] xmtodeBoii  cTaio
MMeHHO Bbicka3piBanue las disculpas no significan nada, las acciones significan todo
(OyKB. «M3BHHEHMSI HE 3HA4aT HHUYEro, JEUCTBHUS — BCE»), B KOTOPOM Ha YpOBHE
HAaMMEHOBAHUS MOXXHO OTMETHTBH Pa3Be YTO CIIOBO-3HAK acciones (deticmeust), KOTO-
pBIii B JIEWCTBUTEIBHOCTH HE SIBISIETCA CTOJb CYIIECTBEHHBIM JUIsI TOTO, YTOOBI
YTBEPXKJAaTh O MpeoOsialaHiid B JTAaHHOM IpPUMEpPE JI€HOTATUBHON WHTEP(EPEHIINH.
JIaHHBIM 3HAK CIIYKUT CKOpEE JIMIIb MPU3HAKOM, JI0Ka3bIBAIOIIUM MEHTAIbHYIO CBS3b
MeJly 3aKpeIUICHHBIMM B sI3bIKe MCXOAHBIM (actions speak louder than words) u pe-
aJbHBIM BBICKa3bIBAHUSIMH.

bunuHrBU3aIus IMcKypca MOKET MPOXOAUTh KaK BHYTPH, TaK U 3a PeAcIaMu
KOHKPETHON CHUTyalluu OWJIMHTBAJIHHOTO OOIIEHHUS. Y CIOBUSI MOJOOHOM CUTyalUH
MIPEANOJAraloT ONpPEACIICHHbI YPOBEHb OMJIMHIBU3MAa — WHBIMHU CIIOBAMH, ONpe[e-
JIEHHBIM YPOBEHb BIIQJICHUSI BTOPBIM SI3bIKOM IO CPAaBHEHUIO C mepBbIM. COOTHOILIE-
HUE€ JIBYX SI3BIKOB MPU YCTAHOBJICHUHU YPOBHS SIBJISCTCS 3/1€Ch KJIIOUEBBIM MapamerT-
POM, TaK KakK OLICHKY M KBaJIU(PUKALIMIO MOHOJIMHIBU3MA HEJb3sl CPAaBHUBATH C OIICH-
KO 1 KBanu@ukanue OnamHreu3Ma. B cirydae HecOanaHCUPOBAHHOTO OMIIMHIBU3MA
JAHHOE KAYECTBEHHOE COCTOSIHUE CIIEAYET ONPEIENATh HCKYCCTBEHHO C YYETOM CIle-
MUKK UHTEPPEPEHIIMAIBHBIX CIIEJIOB BO BTOPOM SI3bIKE.

Takoro pona crnenuduka XapakTepu3yercs B MEPBYIO0 ouepeb MapaMeTpamMu
rIIyOuHBI M 00beMa, 3aJI0’)KEHHBIMU B OCHOBY pa3paboTaHHOW Kiaccudukanuu pas-
HOBUJTHOCTEH MEXKbA3BIKOBOM MHTEPHEPEHITUU:

1) BHENIHSAI HEKOHTPACTUBHAS;

2) BHELIHSAS. KOHTPaCTUBHAS;

3) BHYTpEHHSIS HEKOHTPACTUBHAS;

4) BHYTpEHHSISI KOHTPACTUBHAs.

[lon onmo3unyen «BHEMIHUM — BHYTPEHHHID) MIOHUMAETCS AEIEHUE IO UCTOY-
HUKY: UHTEpPEPEHIIMsI MOXKET ObITh BbI3BaHA KaK MHOPOJHON SI3BIKOBOM CHCTEMOM
(crenpl KOTOpOM paHee MOSBWIMCh B paMKaX KOMMYHHMKAlMM Ha JMHIBa (paHka,
YCTOSUIUCh WJIM HAXOASATCS Ha CTAlMM CTAHOBJICHUS/KOHCOJIMJALMKA B KauecTBE Je-
CKPHUIITUBHOMW/TIPECKPUTITUBHON HOPMBI, B MOMEHT PEYH BO3HUKAIOIIEH B PE3yJIbTATe
1o OoJiblliel YacTh peepeHTHON KOHBEPTEHIIMHM 3HAKOB), TAK U BTOPOM S3BIKOBOM
cUcTeMOi (OTHOCHUTENIBHO LETOCTHO CYHIECTBYIONIECH B co3HaHuu). [lon onmo3uimeit
«KOHTPACTUBHBIM — HEKOHTPACTUBHBIN) MOHUMAETCS HAJIMYHE COOTBETCTBEHHO pa3-
JUYHSI/CXOJICTBA MEXKTy Pa3HOYPOBHEBBIMU MHTEphEpeMaMu C yKe CYIIECTBYIONTH-
MU Pa3HOYPOBHEBBIMU JECKPUTITUBHBIMU/TIPECKPUTITUBHBIMU HOPMAMH.
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[TynkTsl 1 ¥ 2 B mpuBeACHHON KJIACCU(PUKALUU — 3TO TaKu€ Pa3HOBHUIHOCTH,
pU KOTOPHIX OMJIMHIBU3ALMS MPOUCXOAUT BHE OMJIMHIBAJIBHON CUTYallUH, MOPOXK-
naromield kommyHnukaruio Ha Spanglish. [ynkTer 3 u 4 — pa3HOBHIHOCTH, TIPU KOTO-
pBIX OMJIMHIBU3ALNSA IPOUCXOAUT «BHYTPH» OUJIMHIBAJIILHOM CUTYallUH, ITOPOXKIA0-
meil kommyHukanuio Ha Spanglish. Takum oOpa3om, OMIMHTBH3aLUs ITUCKYpca, C
OJIHOM CTOPOHBI — B 3aBUCUMOCTH OT TUIIA MEXbA3BIKOBON MHTEpPEPEHLINU, — MO-
KET BBINOJIHATH (DYHKIIMIO IOCTABIIUKA TOTEHIIMAJIBHBIX HOPM W/WUJIM UX KOHCOJIN/A-
Topa. JItoboro poga KOHTpacTHUBHas MHTEP(HEPEHIINS BBITOIHSACT (QYHKIIUIO MOCTAB-
IIMKa HOPM, B TO BpeMs KaK HEKOHTPACTHUBHAs WHTEP(EPEHIUsi 3TH HOPMbI KOHCO-
auanupyer. PaccMoTpuM ciieayromue npuMepsl.

Dnemenmul OUCKYpPCA Kax pe3yibmam ou- Pycckuii nepesoo
JUHSBU3AYUU HA AH2IUNICKOM/UCNAHCKOM
El manager del equipo, Brendan Rodgers, es Meneooicep romanovt — bBpenoan
un gran admirador del joven francés tras su periplo Poodocepc — cman 8vbiCOKO yeHums maniaHm
en Parkhead. @panyyza nocne e2o nepeezoa ¢ Ilaprxeo.
Estuve en una pagina web que trataba sobre A 6vi1 Ha Kakou-mo eeb-cmparuye o
cine y tenia muchos links. KUHO, U Mam OblLl0 MHO20 CCHLIOK.
You must know someone who's strapped for Tol Hasepuska 3naeutb Ko20-Hubyow,
cash in the barrio. KOMY HYJCHbL OeHb2U 8 KAKOM-HUOYOb Oeo-
HOM pailoHe.
| was one empanada away from a heart att. A 6vl1 kak 6aun nocie cepoeuHo2o
npucmyna.

JlomycTyM, 9TO B MPUBEACHHBIX MIPUMEPaX OTIPABHUTEIb COOOIICHUS HE SBIIS-
€TCsl TIOJTHOIICHHBIM OMIMHTBOM. C JIpyroi CTOPOHBI, B HUX MOKHO HaOJIOaTh YIIO-
TpeOyienne aHrmiu3MoB manager u link u ncnanu3mos barrio u empanada (mo-
BOJIHO YaCTOTHBIX B COOTBETCTBYIOIIUX SI3bIKAX — JIECKPUIITHUBHASI HOpPMA), SIBJISIIO-
IUX COOOM MPOSBICHUS MEXbA3BIKOBON MHTEphepennun. [annsie unTepdepembl ne
MOTYT CIY’)KUTh OCHOBaHHEM VISl XapaKTEPUCTHKUA KOHKPETHO B3SITOTO BHICKA3bIBa-
HUS B KQU€CTBE YaCTU KOMMYHHKAIIMU B PAMKax OMJIMHTBAJILHOW CHUTYyaIlH, TaK KakK:
a) rmyouHa uHTEepdepeHIuy 00amaeT onpeneeHHon crneruduKon (He BOCIPUHH-
MaeTcs MOHOJMHIBOM KaK HEYTO SIBHO MHOPOJHOE) M 0) Mojydareiab COOOIIECHHS
(TIpeTOIOKUTENBHO) TAKXKE SIBJSCTCS MOHOJMHTBOM. TeM HE MEHee, BIIOJHE OdYe-
BHJIHO CJICAYIOIIEE: B PACCMOTPEHHBIX IPUMEPAX UMEET MECTO OMIMHTBHU3AIINS JHC-
Kypca, 9TO TI03BOJISIET BBIACIUTh MOT00HOTO poja HHTeP(HEPEHITHIO B KAYECTBE BHJIA
Y OTIPEACIIATh €€ KaK BHEIIHIOW (TMPHUIIEANIYIO U3 TTOCTOSHHO H3MEHSIOIIETOCS SI3bI-
Ka BCJIEJICTBUE MAacCOBOT0 OMJIMHIBU3Ma B rocyaapctBax ucrnanuaan u CIIA) u He-
KOHTPACTUBHYIO (Heau(dEepeHIIMPYeMyl0 KaK OTHOCSIIYIOCS KO BTOPOW SI3BIKOBOM
CUCTEMa B CO3HAHUU TOBOPSIIETO).

Heckonbko nHaue 1o cBoeil rimyoune MmanudecTupoBaHa UHTEPPEPEHIIHS B Tie-
CEHHOM JMCKYpCe aMepHKaHCKOW meBuilbl MaToHHbI, B TekcTenecHu La Isla Bonita,

OTPBIBOK M3 KOTOPOU MPUBEIEH HUXKE:
Como puede ser verdad
Last night | dreamt of San Pedro

TTonsiTue naTEpdEpEMBI U COOTBETCTBYIOIUN TEPMUH, 0003HAYAIOIINN €AMHULLY U3MEPEHUS CTe-
NIEHH MPOSBJICHUS UHTEP(EPEHIIMATbHBIX MPOLIECCOB, BBOAUT M pa3BUBAET B CBOMX Tpyaax P.U.
XamuMoB [ Xamumos, c. 88, 2003 ]
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Just like I'd never gone, | knew the song
A young girl with eyes like the desert
It all seems like yesterday, not far away

BrickasbiBanue como puede ser verdad (OykB. ‘Kak 3TO MOXKET OBITH ITpaB-
JI0i1’), OYEBUIHO, HUKAK HE MOIJIO OCECTh B aHIJIMHMCKOM SI3bIKE€ B KAUECTBE JECKPUII-
TUBHOW WJIM MPECKPUIITUBHOM HOPMBI (KaK B CIIy4asX C BHEIIHEW HEKOHTPACTUBHOMN
uHTep(epeHIneil); TOBOPSIIMK SIBHO HE BIIAJCET HCIAHCKUM S3bIKOM. B manHOM
(dparMeHTe ITUCKypca, KOTOPBIH ClIeAyeT OTHECTH K JoMeHy lingua ars, peus uaer o
MEPEKITIOYEHNN KOJIOB: 3aKOHYEHHAsI MBICIb BBIPAXXA€TCsl Ha JAPYrOM SI3bIKE, HO, pa-
3yMeeTcs, MPOUCXOAUT 3TO HECIIOHTAHHO, KaK B CUTYallMH COATAHCHPOBAHHOIO OH-
auHrBu3Ma. B kauectBe Hanbosiee 3HaUMMOro (akTopa AJIsl BbIIEICHUS CIENyIOIIeH
Pa3HOBUAHOCTH MHTEP(EPEHIMH CIENYET paccCMaTpUBATh OYEBUAHOCTh OTHECEHHO-
CTH BCTPOCHHOT'O BBICKAa3bIBaHMsI HAa MCHAHCKOM K HMHOPOJHOH SI3bIKOBOM CHUCTEME,
YTO HO3BOJISIET TOBOPUTH O BHEUTHEN KOHTPACTUBHOM UHTEP(PEPEHIINH.

OpHako rJIaBHBIM MTOTOM MPOBOAMMOIO aHAIW3a JOJDKHO CTaTh MpPEUMYyLIe-
CTBEHHOE€ pa3rpaHUYeHHE MHTEPPEPEHLUHU M0 €€ UCTOYHMKY Ha BHEIHIOI U BHYT-
peHHIoI0. B Hanbonee 4McTOM BU/I€ BHELIHIO MHTEPPEPEHLNI0 BO3MOKHO HaOJIIO-
JaTh KaK pa3 B MPUBEJIECHHBIX BBILIE MPUMEpPAX, KOr/Aa HHTep(EpEeHUs apuopy He
MMEET OCHOBBI B CO3HAHWHM KOMMYHHMKAHTa OMJIMHIBAJILHOM CUTYyallMU: HET YacTUY-
HOTO WJIM CYyOCTaHIMOHAIBHOIO ()OPMAIBHOIO COOTBETCTBHS, OJIarofaps KOTOPOMY
MIPOUCXOUT OTOXIECTBICHUE MEXKY 3HAKaMHU (WJIA AJIIEMEHTAMH CHCTEMBI BhIpaXe-
HUS WIH COJepKaHus) IBYX S3bIKOB. OO0 yIOMSIHYTOM COOTBETCTBHH JOIYCTUMO TO-
BOPUTH JIMIIb TOTAA, KOTAA JIBE SA3bIKOBBIE CUCTEMbI JIMHIBA (DpaHKa yXKe CYHIECTBY-
10T B CO3HAHUM WHIUBUA.

Kak cnenyer u3 BBIIEU3TI0KEHHOTO, IOMUMO BHEIIHEW, €CTh U BHYTPECHHSA
uHTEep(epeHIus, KOTopasl, Kak U MepBble JBE PA3HOBUIHOCTH, BHICTYTIAET B KAUECTBE
CYLIECTBEHHOI'O KpUTepus OWIMHIBU3aLUMU AUCKypca. PaccMoTpuMm crenyromue

MIPUMEPHI, B3STHIC U3 YCTHOM peyu CTYJEHTOB, caaronux sk3ameH |IELTS yposus Cl:
S0, I think people here are going to remember this experience more than these [dis] once.
And they've certainly faced some difficulties, such as keeping up with all the work from col-
leagues or the (1) school and also coping with all the problems they could have with their friends
colleagues ['koliks].

B npuBencHHBIX MpuUMepax, KOTOpbIE ClIeayeT OTHeCTH K JoMeHy lingua
educatio, mepBbIii 36K 000MX TOBOPSIIMX — HcnaHckuid. HaOmomgaemas uHTepde-
PCHIIMSI B OCHOBHOM OTHOCHTCSI K (DOHOJIOTHYECKOMY YPOBHIO: Tpou3HoieHue these
kak [01S] u colleagues kak ['koliks]; nanHOe 0OCTOATEILCTBO MO3BOJIIET TOBOPUTH O
CITOCOOHOCTH KOMMYHHMKAHTOB KCIIOJIb30BaTh BTOPYIO SI3BIKOBYIO CHUCTEMY IS O0-
CITY>KUBAHUSI MBICIUTEIbHBIX MPOIeCCOB. TakuM o0pa3oM, pedb UAECT O BHYTPEHHEU
HEKOHTPACTUBHON uHTepdepeHinu. Ee HeKOHTpacTUBHBIN XapakTep 00yCIOBIIECH He-
CITOCOOHOCTBIO TOBOPSIIMX 4YeTKO Au(dEpEeHIIMPOBaTh TIJIaCHbIE U COIJIACHBIC BO
BTOPOM si3bIKe. B ciiydae ¢ rimacHpIMU 9TO TPOUCXOUT M3-3a WX 00jIee OrpaHNYCHHO-
ro MPOCTPAHCTBA — YCTHOM PEUYEBOU MPECKPUNTUBHON HOPMBI, IPUCYLIEN NIEPBOMY
A3BIKY rOBOPSILIETO cyObeKTa
(https://www.google.com/search?q=%22vowel+space%22&0q=%22vowel+space%2
2&aqgs=chrome.0.69i59j017.4343j0j7 &sourceid=chrome&ie=UTF-8).
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Haxkowneri, mocineaHon pasHOBHIHOCTh MEXbI3BIKOBOW MHTEP(EPEHITNH MOXK-

HO Ha6J'II-0I[aTB B CJIydac€ CIIOHTAHHOI'O IICPCKIIOYCHUA KOJOB.

Spanglish Ilepe6oo na anenutickuil

@ Muchas gracias for the birth- Thank you very much for the birthday
day wishes from all around the wishes from all around the world.
world!

2 Habia un farmero que tenia There was a farmer who had a lamb
una borreguita and he called it a and he called it a borreguita.
lamb.

(3) He tied him up in a stick y He tied him up in a stick and then a
después vino un coyote y dijo: coyote came and said, ‘Grrrrr!Borreguita,
"Grrrrr!Borreguita estas bien rica!”  you're very delicious!’

4) L'l tell you exactly when I L'll tell you exactly when I have to
have to leave, at ten o’clock. Y son leave, at ten o’clock. And it’s a quater past
las nueve y cuarto. nine.

Cpa3y cremyer ykaszaTh, YTO BO BCEX UEThIpEX MOCIEIHUX MpUMepax uHTepde-
pEHLMS MPOSBISETCA OJHOBPEMEHHO Ha BCEX YPOBHAX CHCTEMbI. B mepBoMm ciydae
UHTEepPEpEeHIINATBHBINA AJIeMeHT fOr MHUIMUPYET peanu3aluio acCOIMATUBHOTO II0-
TEHLIMAJIa, 3aMEHsI1 BO MHOTOM CXOKMU MCHAHCKHI MPEAJIOr ynpaBlieHus POr ¢ Tou-
KM 3peHusl 0003Ha4aeMOoro, Mo3TOMY JaHHBIM Cilydail MOKHO OTHECTH K IpamMMaTH-
yeckod uHTepdepeHunn. OJHAKO OYEBHJIHO M TO, YTO cama Mo cebe JIeKCuYecKas
enuHuna fOr OTHOCHUTCSI K JIPYyro#l S3bIKOBOM CHUCTEME KaK I'paMMAaTHYECKH, TaK W
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHU, YTO U TOATBEP)KIACT HUCKIIOUUTENbHBIN XapaKTep JaHHOU
Pa3HOBUAHOCTH MHTEPPEPEHLINHU, KOTOPYIO OXapaKTepU3yeM KaK BHYTPEHHIOIO KOH-
TPACTHBHYIO: TOBOPSIIHIA criocoOeH nuddepeHnnpoBarh npeuiora Por u for kak ot-
HOCSIIIMECS K Pa3HBIM S3BIKOBBIM CUCTEMaM, CYIIECTBYIOIIUM B €70 CO3HAHUMU.

Bo 2-M u 3-m npumepax uHtephepeHIIUaATbHBIMY YJIEMEHTAMH YK€ MOTYT BbI-
ctynath coto3bl and u y. C hopManbHOM TOYKH 3PCHHS CJI0KHO HAWTH BECOMBIC ap-
TYMEHTHI 1711 000CHOBaHUsI HaOJr01aeMo UHTEpPEPEHIINU, TaK KaK OTKJIOHEHHE OT
HOPMBI MPOUCXOJMT HA BCEX YPOBHAX CHUCTEMBI (KOHTPACTHBHO), & MOTOMY €IUH-
CTBCHHBIM OTBETOM Ha BOIIPOC O MPUYUHE ITOTO MOXKET ObITh CONMKEeHHEe 3HaKoB and
1 Y Ha ypoBHe pedepenTa. MHTepdepeHunanbHble 3J€MEHThI, IPEICTABICHHbIE, KaK
ATO Yalle BCEro MPOUCXOIUT NPH MEPEKIIOUEHUH KOJIOB, MTPEAJIOTAMH U COI03aMH — B
OOJIbIICH CTENEHH TPpaMMaTUYECKUMU KaTeropHusiMU, — MPAKTUYECKH HE CBSI3aHBI C
COLIMAJIbHBIMU OTHOIICHUSMH, KOTOPhIE BO MHOTHX CUTYalUsIX OOBICHSAIOT SIBJICHUE
MEePEKITIOYEHNE KOJIOB; a BBICOKAasi YaCTOTHOCTH (ociabisromias auddepeHmaimio
JIEKCUKO-CTUITUCTUYCCKUX SIBICHUM), OTCYTCTBHE OKBHUBAJICHTHBIX aJbTEPHATUB
(rpaMMaTHYECKONl CHHOHMMHH), OOLIHOCTh MX TO3ULIHUOHHOCTH OTHOCUTEIBHO
OCTaJIbHBIX 3JIEMEHTOB, a TakXe (PyHKIHMOHAJIbHOE CXOJCTBO JAHHBIX I'paMMaTH4e-
CKHUX €IMHUI] B 000MX sI3bIKax (camo 1o cede ciry)Kaiiee UCTOYHHUKOM MHTEp(epeH-
LIMW) TPUBOJAT K OCIAOJECHUIO KOHCOJIUAALMHA B TOM, YTO KacaeTcs UX OTHECEHHUS B
CO3HAHUU K CUCTEMAaM IEPBOTO U BTOPOIO A3BIKOB.

I'naBa Ttperbsa «UHTEpdepeHunabHas crneuupuKa pPasHOBUIHOCTEH
Spanglish B 3aBHCHMOCTH OT COLMAJIBbHO-KOMMYHHUKATHUBHBIX Cc(ep» BKIIOYAECT
yeTbipe maparpada: 3.1. UarepdepennnansHas cnenuduka lingua educatio; 3.2. n-
tepdepennmanbias crenuduka lingua cotidianus; 3.3. UHTepdepeninanbpaas crie-
muduka lingua ars; 3.4. Uatepdepentmansaas crieruduka lingua fictio.
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Anamm3 yetpipex nuadasuveckux BapuaHToB Spanglish — lingua educatio,
lingua cotiduanus, lingua ars, lingua fictio — mpuBOUT K BBIBOAY: Ka)KAbIH M3 ITHX
BapHUaHTOB 00JIaJ1aeT CBOMM YHUKAIBHBIM HA0OPOM XapaKTEPUCTHUK, OTPEACIISIONINM
ero nHTepepeHIMAIBbHYI0 creluPuKy. OUeBUIHBIM CTAHOBUTCS JOMUHUPOBAHUC B
KOJINYECTBEHHOM OTHOIICHUU TE€X BAPUAHTOB, B KOTOPBIX CTPEMIICHHE K HOpME H,
CJICZIOBATEIIbHO, CYOBEKTHBHOE TOJAaBJIICHUE WHTEPPEPEHIMK HE SBISIOTCS 00s3a-
TEJBHBIM YCJOBHMEM JUIS YCIEIHOM KoMMyHHKaluu: lingua cotidianus, lingua ars u
lingua fictio. lHpIMU crioBamw, JUIS BCEX BapHAHTOB MPHUCYINA Pa3IMIHAS CTEIICHD
CTPEMJICHUSI K HOPME B PEYH, YTO OOYCIIOBICHO MPEHUMYIIECTBEHHO KCTPATUHIBHU-
CTHYECKUMHU (pakTOpamu.

B lingua educatio »3to crporme TpeOOBaHWUS TOW  COIMAIBHO-
KOMMYHHKATHUBHOU C(Epbl, B KOTOPOW JaHHBIN UIMOM peaau3yeTcs; OHU MPOIUKTO-
BaHbl HCOOXOMMOCTBIO CTAHIAPTH3AIMH B U3JI0KEHHH HAYYHOTO 3HAHUS B COOTBET-
CTBHH C OOIICTIPUHATHIMA HOPMaMH, B TOM YHCJIC U HA CHCTEMHOM YpPOBHE, a TaKKe
KOHTPOJIS 32 €€ COOJIIOJICHUEM CO CTOPOHBI TPETHUX JIUIl, OCOOCHHO Ha MHCHME (BBI-
COKasi CTEIICHb CTPEMJICHUS K HOpMe). PaccMoTpuM mprMepsl.

Hcxoaubiil BapuaHT co cienaMu uHTepdeper- | AJbTepHATHUBHBIN BapuaHT 0e3 nHTepdepeHInn
117051

YnotpebineHue MeHee YaCTOTHBIX €IMHUIL ATl YCTHOM pedr, KOTOpbIe UMEIOT YacTUYHOE (op-
MaJIbHOE JICHOTATHBHOE CXOJCTBO B SI3BbIKE-00BEKTE U SI3bIKS-UCTOYHUKE HHTEPPEPEHIINH, IIPH ITOM
B SI3bIKE-UCTOYHUKE UHTEP(EPEHIINH UX YIOTpeOIeHUe B YCTHOM peun Oojiee 4acTOTHO, J100 cyo-
CTaHIIMOHAIBHO KOppekTHee. Tak, B MCIIaHCKOM Han0oJIee YaCTOTHBIM BaPHAHTOM SIBJISICTCS NUEVO

trabajo
So in this newer work (nuevo trabajo) what they | So in this newer work what they did is they took
did is they took images across development. images across development.

B IMPUBCACHHOM HHMIKC (bpaFMeHTC OTYCTINBO ITPOCICKHUBACTCA IICPCHOC I'JIa-
roJIbHOM TCHACHIHNH NCIIaHCKOI'O SA3bIKA.

Hcxonuspiii BapuaHT co ciaenaMu nHTepdepeH- ATnbTepHATUBHBIN BapuaHT 0e3
e uHTEepdepeHInn

The second thing we have is_we have an over- | The second thing we have is_an overproduction
production of the actual connections between | of the actual connections between neurons,
neurons, right? right?

B mpogomkeHne MBICIH O MIEPEHOCE TIaroJbHONM TEHAECHIIMN UCIIAHCKOTO SI3bI-
Ka CIEAyeT TaKKe OTMETUTh 4acToe YIMoTpeOsieHrne M30BITOUHBIX IS aHTJIMHCKOTO
TEKCTa IPeInKaToB COOBITHIHON cemanTuku Tuma to happen, to occur, to exist
(there's/there're), to be, Hanpumep:

Hcxoauslii BapuaHT co cieaaMu nHTepQepeH- ATnbTepHATUBHBIN BapuaHT 0e3
1005071 uHTepDhepeHnn

One change_that happens is in fact, early in | One change is that, in fact, early in develop-
development there's an overproduction of | ment there's an overproduction of brain cells,
brain cells, so we actually have, when we're | so we actually have, when we're born, more
born, more brain cells than we do later in life | brain cells than we do later in life and as an
and as an adult. adult.

KpOMe TOI'0, YaCTOTHBIMU SBJIAIOTCA I'NIArO0JIbHO-3aBCPIICHHBIC KOHCTPYKIIMU C
OKCIINTMIWMTHO BBIPAKCHHBIM IIPCANKATOM:

Wcxoaubpiii BapuaHT co cieaaMu nHTepdepeH- ATnbTepHATUBHEIN BapuaHT 0e3
1005071 nHTEephepeHInn

So interestingly, birdsong is very complex, | So interestingly, birdsong is very complex,
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complex enough that we know now that people | complex enough to know now that people have
have suggested that some parts of grammar | suggested that some parts of grammar that are
that are very complex are actually present in | very complex are actually present in birdsong.
birdsong.

B lingua cotiduanus, HanpoTHB, Ha0JIIOIAETCS PE3KOE CHIKEHUE CTPEMIICHUS
K HOpME, XOTS €€ HapyIlIeHUE 3a4acTyH MPEIOINPEISICHO TICUX0- U HEUPOJIMHIBU-
CTHYCCKUMH (haKTOpaMH, U B Ka4eCTBE YMCTO JIMHTBUCTHUYCCKUX WHIUKATOPOB IO-
CJICZIHETO MOTYT pacCMaTpUBaThCs MHTEPPEPEHIIUAIBHBIC JIEMCHTHI, HAOI01aeMbIe
B peun OMaMHrBOB. I10CKOJIBKY OHOM U3 TNIaBHBIX ocoOeHHOCTeH lingua cotidianus
BBICTYIIAET SBJICHHE MHTEPCEHTECHITMAIBHOTO TIEPEKITFOUCHUS KOI0B (BCEria B paMKax
OJTHOM PeueBOl CHUTYyaIllMH), TO JUIS JAHHOTO BapHaHTa, KaK HH JJIA OJTHOTO JPYTOTO,
XapaKkTepHa BHYTpeHHs wuHTepdepeHius (oOycioBieHa cOaJaHCHPOBAHHBIM OW-
JIMHTBU3MOM).

dparmenTtsl auckypca Ha lingua cotidianus sputaxkHoro OwimHrBa (7 MUHYT
27 CEKYH]T) MPE/ICTaBIICHBI Ha:
[https://www.youtube.com/watch?v=xCG6UUXym44&list=PLXFYWV1tGglTa08J4z
KGTX4mW8Zrgfn5Sv&index=7].

B Hauase MOHOJIOTa TOBOPSIINN MCIIOJIB3YET TaKOM paclpoCTpaHECHHBIN B HC-
MAHCKOM SI3bIKE TIPUEM BBIPAKCHHS SKCIPECCUBHOCTH, KaK MOBTOPCHHE WHTCHCU(U-

karopos really ‘mucho’, very ‘muy’:

It was very, very, very important to my parents that we, myself and my syblings, became bi-
lingual .2

Being bilingual is something | truelly believe has really had an impact in how I lived my
day-to-day life — from getting a job, to excelling in school, to making connections in my communi-

ty.4

JI1s mocneiHero npuMepa Takke XapakTepHa 0COOEHHOCTh, KOTOPYIO OTMeYa-
et b. 3aitnensxodep [Seidelhofer 2004]: ynorpebieHne npuaaToOuHBIX MPEITOKCHHN
¢ that BMecTo koHCTpyKIIMHU {0 + HHPUHUTUB. B KadecTBe COOTBETCTBYIOIICH HOPME

AJIBTEPHATUBBI MOXKHO NPEII0KUTH BAPUAHT:
My parents thought it was very important to my siblings and me to become bilingual.

Ha rpamMMaTudeckoM ypoBHE B IipuMepe 4 HaOJII01aeTCs HapyIICHUE YITpaBJie-
HUs Bo ¢parmente had an impact in how ...: mpensor in ynorpe0:sieTcss TOBOPSIIUM
BMECTO HOPMATHUBHOTO ON, BEPOSITHO, BCJICACTBHE YACTUYHOIO (POPMAILHOTO CXOJI-
CTBa C aHAJIOTMYHBIM JUIS JAHHOW CHCTEMbI BBIPAKCHHS MCIAHCKOTO SI3bIKA MPEIIIO-
roM en (cp. Las declaraciones del presidente causaron gran impacto en la opinion
publica.), uro mpuUBOAXT K aKTyaJdM3alMH JUHAMHYECKOrO MOTEHI[HAIA JaHHON HOP-
MBI UCITAHCKOTO B SI3bIKE-00BEKTE HHTEP(EPEHIINH.

JIroOOIBITHBIM TIPEICTABISIETCS CEMAHTUICCKOE KATBKUPOBAHUE BO ()parMeHTE
San Juan is this beautiful place, the capital of Puerto Rlco.”: ¢ nosumun anrmmiickoro
s3bIKa YIMOTPEOJICHNE yKa3aTeabHOr0 MecTOMMeHus thiS B 1aHHOM HOMHHATHBHOM
KOHTEKCTE SIBJISETCS OTKIIOHCHHEM OT HOPMBI, B TO BpeMs KaK B UCIIAHCKOM yKa3a-
TEJIBHOE MECTOMMEHHE eSte 3/1eCh MOXKET HCITOJIB30BAThCS I SM(Das3hl.

Ha ¢oHeTHYecKOM ypOBHE OTKIOHEHHS OT HOPMBI HE CTOJb YaCTOTHBI, I1O-
CKOJIBKY, KaK M Mpu aHayim3e auckypca B lingua educatio, peus uaer o cuMysibTaH-
HOM OMIIMHTBHU3ME.
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Tem He MeHee, UCTIAHCKUIN COTJIAaCHBIN [N] mepea ryOHBIMU COTJIACHBIMH BHYT-
pH CJIOBA U HA CTHIKE CJIOB 3BYYHT KakK [M], U JaHHAs HOpMa HaXOJIUT CBOe MHTepde-
peHImanpHoe oTpakenue B In Puerto Rico /im ‘pwer.to 'ri.ko], it's not just Spanish
that is spoken.

B lingua ars, B omimuue ot lingua educatio u B m3BecTHOl Mepe ot lingua
cotidianus, peyrn KOMMYHHMKAHTOB TIPUCYIIa KOHTpoJHpyeMas (CyObEeKTHBHO-
BOJICBas) MHTEP(EPEHIINS, YTO CHOBA OOYCIIOBJICHO YUYaCTHEM B KOMMYHHKAIIMU TPE-
THUX JIMII-TTIOCPEIHUKOB; OJHAKO, B oTiuume otT lingua educatio, TpeThr smia cro-
COOCTBYIOT OTXO/Y OT HOPMBI, i 3TO 0OCTOSTEIHCTBO MO3BOJISIET TEPMUHUPOBATD WH-
TephepeMbl TaHHOTO BapHAHTA KaK OMJIMHIBEMBI.

Sal and Salvador

- Afraid to leave the projects

To cross into another neighborhood

Sal

The blancos and the nigger gangs

Well, they'd kill you if they could
(Adios Hermanos; ucnionautens: [Ton Caiimon u mp.; sieiion: Warner Bros.; 1997 r.) [Simon
2008: 274].

B naHHOM (parmMeHTe Tekcra TJIaBHOW HHTepdepemMor BuauTcs ciioBo the
blancos — iiekceMbl, KOTOpast UCHOJIB3YETCs BBIXOAIAMU U3 JIaTHHCKOW AMEpUKH s
0003HaueHus JIofieil 0oJsiee CBETIBIX MO IBETY Koku. O3Hauas OyKBajIbHO «Oeibiey,
JAHHOE CJIOBO, XOTS M YKa3bIBAE€T HA PACOBYIO MPUHAIC)KHOCTh, HE UMEET HETATUB-
HOW KOHHOTAIlMM B yCTax CaMHUX JIATUHOAMEPHUKAHIEB, XOTA MOKET UCIIOJIb30BATHCS
MPEHEOPEKUTEITHLHO, €CIIU aKTYalIM3UPYETCs B pEUU MpeAcTaBUTeNe ad)pruKaHCKOTO
npoucxoxaenus [cm.: https://www.UrbanDictionary.com/define.php?term=Blanco].
Byayun BHeNIHE! HEKOHTPACTUBHOM, TaHHAsl MHTEpdEepeMa UCIIOIb3yETCsl aBTOpaMU
Y UCTIOJHUTENEM JUIs dM(AaTU3alUKA U TMOBBIIICHUS] YMOTUBHOIO MOTEHIIMAIA BhICKA-
3pIBaHMs. MHTEpec mpeacTaBiseT U Ha3BaHUE MY3BIKAIHHOTO TPOU3BEAeHUs, (pasa
Adios Hermanos — «IIpomaiite, Opatbesa», KOTOpoe GUTYPUPYET U B TEKCTE KOMITO-
sunu. VMcnonb3ys gaHHbIe MHTEp(EepeMbl, aBTOPbl M HUCIHOJHUTEIh MPECISAYIOT
HaMEpEHUEe yKa3aTh Ha PEJMTMO3HBINA TOJTEKCT, BEIb OpPaTHHUYECTBO SIBIACTCS
HEOTHEMJIEMOU YACTHIO KATOJIMYECKOU PENUTUU, TPAIULUU KOTOPOU MOJYUYWIIA 3HA-
YUTEIBHOC PA3BUTHE B JIATHHOAMEPUKAHCKOM 00IecTBe U KynbType. AdiOS, SBISACH
B IIpUMEpPE BHEIIHEHW M HEKOHTPACTUBHOW HHTEepdepemoii (cM. ee KoAu(PUKAIHIIO B
CIIOBapsIX https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/adios u
https://www.lexico.com/definition/adios), cama o cebe OyKBaIbHO O3HAYACT A «K» U

Dios «bory».
Border Patrolman
Any aliens here, you better check with us
How ‘bout you son?
You like youve got Spanish blood
Do you “habla ingles”? Am I understood?
(Trailways Bus; ucnomaurens: I[Ton Caiimon u Capa Pamupec; neiton: Warner Bros.; 1997
r.) [Simon 2008: 296].
3nmeck ke (Do you “habla ingles”? Am | understood?) uHTepCEeHTEHIIMATLHOE
NEePEKITI0YCHNE KOIO0B MTPOMCXOIUT B HCKycCcTBEeHHBIX yenoBusax (lingua ars). Cremo-

BaTeNbHO, MHTEp(EpEHIIUsS BHEIIHSIS HEKOHTPACTUBHAS, KOTOPasi, TOMUMO IPOYETO,
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BBIPOKEHA TOJHOIICHHBIM IMEPEKIIOUYCHUEeM KOJIOB, YTO CaMO IO ceOe TO3BOJISIET
YTBEPXKJAaTh 00 YHUKaJIbHOCTH MHTEphEpEeHIMAIbHON CeU(PUKA MOJO0OHBIX IHC-

KypCHUBHBIX ITpakTHK lingua ars.
— Antonio Montana. And you, what you call yourself? (¢punsm Scarface; pexxuccep: bpaiian
Je [ManbMma; aBTop cuenapus: Onuep CroyH; kuHokommanus: Universal Pictures, 1983 r.).

ToBopsiIIMii HE SABISETCS AHIJIO-MCIIAHCKAM OMJIMHIBOM (BHELIHSS HHTEp(de-
PEHIINs), OJHAKO Ha MPOTSHKEHUH BCEM KapTHHBI, UCIOJIHSS IJIABHYIO POJIb, HMUTH-
pYET peub aHIJIOA3BIYHOrO0 KyOHHIIA, BHOCS M3MEHEHHUS HA BCEX YPOBHSX CHCTEMEI.
JInst MpHBEIEHHOIO IMPHMEpPa XapaKTEpHbI OTKIOHEHHS K Ha (POHOIOTHYECKOM
YPOBHE:

. IIPOHU3HOIICHHE [0] BMECTO JOJrOr0 HEOr'yOJCHHOIO IJIACHOTO 3aJHEr0
psiia HIKHEro moabeMa [a:] B cioBax what u call;

. 3aMeHa TPUIBIXaTeIsHOro cMbldHOro [K"] Ha OOBIKHOBEHHBINH CMBIYHOM
Kopper B ciose call;

o 3ameHna Teepzoro [|] va momymsrkuit ([Kol'] Bmecto [K'a:l] B cnose call,
rae 3Hak anoctpod (') 0603HaYaET MATKOCTh COIVIACHOIO);

TaKKe Ha TPaMMAaTHYECKOM YPOBHE:

. OIyIIIEHHE BCIIOMOIaTEILHOTO IJ1aroJa;

. UCIIOJIh30BAHNUE BO3BPATHOIO MECTOMMEHHS IS Iepeaadyd 3HAYCHHUS

BO3BpaTHOro riaroja llamarse (naseiBath ce0s).
| wanna be contigo
And live contigo, and dance contigo
Para have contigo
Una noche loca (Una noche loca)
Ay besar tu boca (Y besar tu boca)
(TTecust Bailando B ucronnennun Dupuke Wrnecuaca; aBTopsl: DHpuke Wriecumac u ap.,

neii6n: Republic, 2014 r.)

3nmech aBTOp MECHU MCHOJB3yeT uHTepdepemy contigo 'c ToOoi™ B KavyecTBe
DJIEMEHTA TIOATHYECKOTO S3bIKa, B TO YK€ camoe BpeMs oOpaias CBOW JUCKYpC Ha
AHTJIO-MCIIAHCKYIO ayIWTOPHUIO, JUISI KOTOPHIX MOHUMAaHHE MOA0OHOTO THOPHIHOTO
COJZICpKaHUsI pacCMAaTPUBACTCS KaK HEUTO €CTeCTBEHHOE. [Ipu 3TOM KOHTPaCTHUBHBIN
XapakTep MHTepdepeMbl He MellaeT MOHOJIMHIBY «JI0yMaTh» M MOJHOCTBIO MOHSATH
CMBICJI, YTO CBHJICTEIILCTBYET 00 YCIEIIHOCTH B TOCTHKCHUH KOMMYHHKATHBHOM 11e-
JIM, HECMOTPsI Ha [EJICHANIPABICHHBIH OTX0/ OT HOPMBI.

Lingua fictio Bo mHOrom 0130k o creruduke k lingua ars, Tak kak B JaH-
HOM BapHaHTEe UTHOPUPOBAHHE HOPMBI MPEIONPEACICHO HHTCHIIMEH aBTOpa, HO MPH
9TOM Ha3BaHHOMY BapHaHTy TaK)Ke CBOMCTBEHHBI AH((epeHIUPYIOIIHE MPU3HAKH:
(1) mponmyrieHTOM OWMJIMHIBEM Bcerja sBiaseTcs aBTop Tekcra; (2) B lingua fictio
HaOJTI01aeTCs BeChMa OTPAHUYCHHOC BJIMSIHUC SI3bIKA-UCTOYHHMKA MHTEPPEPEHIIMU C
MO3ULIUU TpaHC(POopMalUu UHTEpPEpeMbl B HOPMY Ha (DOHOJIOTMYECKOM YPOBHE, TO-
CKOJIbKY KaK aBTOP MPOAYIUPYET TEKCT BO BHYTPEHHEN peur (OTCYTCTBHE BBIXOA BO
BHEIIIHIOK PEYb), & YYaCTHUK KOMMYHHKAIMH, HE SBJISIONIMICS aBTOPOM TEKCTa,
JUIIb TTACCUBHO MHTEPHPETUPYET NEepeaHHOe aBTOPOM coobiieHue; (3) MMEHHO B
lingua fictio 1 MeHHO B TIEPEBOIYECKOM CEKTOPE JAaHHOI'O BapHhaHTa HaubOoee sB-
CTBEHHO MPOSBIsAETCS POACTBeHHas uHTepdepeHuus; (4) Hakonen, B lingua fictio,
KaKk HU B OJHOM JapyroM BapuanTe Spanglish, pa3sura Tpaauiys HCHOIb30BATh Me-
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Ta(OpU30BaAHHBIE KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYpPBI. DTO OOCTOATEIHCTBO OOYCIOBICHO TEM
(dakToM, YTO KOMMYHHKAIMS B HEM MPOUCXOJIUT B paMKax OAHOHW (EIUHOI) KOMMY-
HUKATUBHOW CUTYAIIHH.

OnHuM u3 00beKTOB HccienoBanus cnenupuku lingua fictio cramu pparmen-
Thl OPUTHHAILHOTO TeKCTa pomaHa Dnu3adber AceBero The Poet X. Jlns mowcka u
MOCTIEAYIONIETO aHadn3a OWJIMHTBEM HET HEOOXOIMMOCTH YIIIyONSATHCS B COAEpIKa-
HUE KHHUTH: €€ aBTOp, Oyay4YHr €CTECTBEHHBIM aHTJIO-UCIAHCKUM OMIIMHTBOM, MPUOE-
raeT K MCIOJIb30BAaHUIO MHOS3BIUMS C CAMOT0 Havaja TekcTta. PaccMoTpum Hamboree

penpe3eHTaTUBHBIC IPUMEPEI.
Watch the old church ladies, chancletas flapping against the pavement, their mouths letting
loose a train of island Spanish as they spread he said, she said [Acevedo 2018, p. 3]. Chancletas —
cheap sandals or flip-flops
[https://www.UrbanDictionary.com/define.php?term=Chancleta]

B nanHoMm npumepe UCHOJIb30BAHUE OMIIMHTBEMBI MOXKET OBITh CBSI3AHO C XKe-
JIAHUEM aBTOpa M30eKaTh MOCTPOEHUS BHICKA3bIBAHUS TTOCPEICTBOM OJHOKOPEHHBIX
cios (flip-flops — flapping).

Laugh at the viejos (crapuxu) — my father not included — finishing their dominoes tourna-
ment with hard slaps and yells of “Capicu!”” [Acevedo 2018: 3].

B nanHoM mnpumepe, Mo-BUAMMOMY, aBTOP HCIOJIb30BAaHUEM OWJIMHTBEMBI
MO TYEPKUBACT CMBICIIOBOM KOHTPACT BHYTpPHU BbICKa3biBaHuUs: the Viejos MoryT 1mioxo
BIIAJICTh AHTJIMNCKUM W Ha3bIBaTh ce0S UMEHHO Tak, a He HMHaye. JII0OOMBITHHIM
MIPEACTABIIAECTCS MCIOIb30BAaHUE OMPEAECICHHOTO apTUKIISI aHTJIMICKOrO SI3bIKa JJIS
reHepanu3aiuu (COOTBETCTBYET rpaMMaTUYECKONM HOpME UCIAaHCKOTO s3bIKa, HO MPO-
TUBOPEUYUT HOPME aHIITUNUCKOr0). C KOHIIENTYyaIbHOM TOUKHU 3PEHHUS 3/1€Ch SIBCTBEHHO
OIIYIIAETCS PETUTHO3HBINA MOATEKCT: CPEIM XPUCTHAH TPEIIHO CMEATHCS HaJl OTLIOM
(moxpoOHee 0 KOHIeNTyaabHOM HHTepdepeHnu cM. oapasnen 3.4.3).

BHUIMHTBEMBI, COCTABIISIOIIME 3aroJIOBKH pa3felioB KHUTH, Takue kak "Mira,
Muchacha", Jacto sBIsAsACH 3aKpEMUBIIUMHUCS B SI3BIKC-MCTOYHHKE HHTEP(EPEHIIUU
KaK JIMHFBONPAarMaTU4ecKHe MapKepbl ayTeHTHMYHOTO JIHUCKYpca, Cpa3y KOHTEKCTya-
JU3UPYIOT BCE UX COAEPKAHME U MOTPYKAIOT YATATENS B 0COOYIO AyaJbHYIO COLIMO-
KyJIbTYpHYIO cpeny (cM. pasgen 2.1). B 3Tol CBA3M MOKHO NpPOLUUTUPOBATH CIOBA
caMoro aBTOpa, KOTOPBIMU HauWHaeTcsl HaHHbIN pasaen: "'Is Mami’s favorite way to
start a sentence and | know I’ve already done something wrong when she hits me
with: “Look, girl. . ." [Acevedo 2018: 6]. Takxe cieayer oOpaTUTh BHUMaHUE Ha
rpaMMaTHYECKyI0 HHTEP(GEPEHITUIO B CAMOM Havaje MPeaioKeHUs], T/Ie, aHaJIOTUIHO
UCITAHCKOMY, HE HCIOJIB3YeTCsl IMYHOE MECTOMMEHUE It B KauecTBe CyOBheKTa CKa3y-
€MOro, a JajJie€ aBTOP HAMEPEHHO UCIIOJIb3YET UTPY CIOB KaK MPUEM.

B 3akuiouenun uznaratorcs OCHOBHBIE UTOTH TPYJa, MpENararoTcsi oOume
BBIBOJIbI, HAMEYAIOTCS JAIbHEUIIINE TIEPCTIEKTUBBI Pa3pabOTKH MPOOIeMbl MEXbSI3bI-
KOBOM MHTEphEpEHIIUN B paMKaX COBPEMEHHOM TEOPUHU SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB.

IlepcnexkTHBBLI pabOTHI CBSI3aHBI CO CIOKUBIIMMUCS YCIOBUSIMH, KOTOPBIE
HAaCTOMYMBO TpeOYyIOT JanbHEHIIero yriayOJEeHHOTO HCCIEAOBaHUS MEXaHU3MOB
(YHKITMOHUPOBAHUS PEYU KaK 3HAKOBOM cUCTeMbl. Bo3HMKaromas B CUTyaluu Ou-
JMHTBU3MA MEXbSI3bIKOBAsI HHTEPPEPEHIIMSI, B OCHOBE KOTOPOW, HECOMHEHHO, JIEKaT
acCOIMAaTUBHBIE MEXAHU3MBbI, JTOMyCKAaeT HETPUBUAIBHBIM B3IJISA] Ha SBJICHUE JIMHT-
BOKPEATUBHOCTH, CIIOCOOCTBYIOMINI BbIPAOOTKE HOBBIX 3HAHUW U MOJIXOJ0B K MOJE-
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JUPOBAHUIO TBOPUYECKOTO MpOIECcca, MOCTPOSHUIO PacCy ACHUN B pa3paboTKe uc-
KYCCTBEHHOI'O MHTEJIJIEKTa. AKTyaJIbHOW BUAUTCS MpoOeMa CBsI3u (eHOMEHA MEXKb-
SA3BIKOBOM MHTEPPEPEHIIMU CO CIIOCOOHOCTHIO YeNOBEKa K abCTPAKTHOMY MBIIILIE-
HUIO, KOTOPOE, KaK U B CIIy4ae ¢ MBIIUJICHUEM OWJIMHTBAIbHBIM, MPEIIOJIAaraeT mnepe-
X0/ (NMepeKIIOYeHNE) Ha OTIMYHYIO OT M3HAYAJIbHONW CHCTEMY KOOPJAMHAT MHPOBOC-
NPUATHS, CUHXPOHU3WPOBAHHBIM C BapUAaTUBHBIM KOMOWHHUPOBAaHUEM BHEIIHE He-
00BEIMHUMBIX 00pa30B, CUMBOJIOB, 3HAKOB, KAPTHUH, YTO B MOHOJUTBAJILHOU Cpe/ie B
psiZie KOHKPETHBIX CIIy4YaeB MPUHITUITHATIFHO HEMBICTUMO W HEOCYIIIECTBUMO.
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